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ILIRSKOGA KAZALIŠTA. 



SVEZAK II. 


PAIiAEŽIK A. 

Vesela igra u 1 činu, polag nčmaćkoga od Kocebua. 

7 7 7 . 

Šaljiva igra a 1 činu, polag C. Lebruna. 

UDOVAC. 

Vesela igra u 1 činu, polag nčmačkoga od Deinhardsteina. 



U ZAGREBU. 


Troškom i tiskom k. p. ilir. nar. tiskarne D r> - Ljudevita Gaja. 


194 1 . 




Digitized by Google 


'-4 -4 *-A. t 




P Ali JEZI NA. 

VESELA IGRA U JEDNOM ČINU 

POLAG NŽMAČEOGA 

OD 
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MAJOR TURNEK, zapovčdnik pčšaćke jedne regimente. 
KESEGIC, sudac-male varošice na granici. 

MARIA, njegova kći. 

K.UNDIC, tergovac, nčgda u službi kod Kesegića. 
DOBRILO, stolar. 

(Cin biva u dvorani n Kesegit evoj buci.) 
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MAJOR TLRNEK 


(stoji f hd hjrhtih i gbvobi l kao ^ ndpotje.) 


Neka se čete ođhi&h na korfake svoje razidju. Pervi 
bataliun ostat će u građti.. t> D^ugi će se na obližnja 
sela ^azdeliti. Tež^k da mi se štedi, koliko moguće; 
nu ovdf u ‘v^rdšifci rieka^ se 'momci slobodno vesele.— 

(Stupi napreda.) Čudne ćudi • od sudbine ! Ubožtvo i 
sdvojenje pratilo me j^, v kad .sam prie sedam godinah 
na vrata, rodnoga mog^ mest^ocaizišao;; ;-r; )r ja 
sltVo 1 ufa 1 nje dppratise me da nas o vamp ( natrag* damj 
u‘ 'pritaji, *! ^ao kladom, izišao sam, ~ a ulazim pa^ 
tm ođ rtginierite jedhe^ ! pozdravljen od biljadabrgiaso^ 
sovah. 1 ova kuća, u kojoj me jednom oholost gracfjaii- 
ska tako nemilo pogćrdi; iz koje me obest i bogatstvo 
protera, -^kao mMiogoUovani g^st'iprekoriadih^ eVo 'jfrag 
njezi*!./ , * i <;bxi‘-g im.-.i A i .‘r/n umr.’/ ‘jri-u* rn* a 

Gde si ti. Mario? Ti Jedila, koja me Ijubavju na- 
dari! Zašto mi na susret neizilaziš? Sada.nelreba yiše 
da kriješ 1 tajiš, sto ti serce oseća. INije ovo vise si¬ 
romaški Ivan Seljančić, .fepjegfli su radi roda njegova 
P°S^ F dnp ukp^avali^, k^d.. sej# .i^jucf.ip p9gled,sv<qj u 
tebe j^/^ali^du' glaVu,,! ,sei;ce čypjg izbran 

Z ‘j '1 .* e ^: 4FiiP-*^*??V¥ -WJJ 

od kamatnika, otcu tvomu ugodnii bio, nego li pošte¬ 
nje i marljivost siromaška mladića. Nije ovo više u- 
bogi ,Iyaq t JSeljivvčić, kojega, je f slobodndbikrsrametiti 
i gerditi; — u junaka ^a, je t eyo ljubav; pretvorila;,J^juh* 
bav ga je oplemenila, 1 persa njegova verpcpm ovom 
uresila. — Nu sećaš li ga' ŠĆ'jos ti Mario? Hoćeš li 
ova Q ! drranatifiEopaćeno Irce opdt'potzpatr? 0 rhaj- 
kol majko! -Ti^i shuuzaisiapoznala d)da; iali kolibuf 
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tvoju nadje on zapuštenu, trava već zastire grobnicu 
tvoju! — nije ti se dalo, da slavu moju, — osvetu 
moju doživiš! 

Osvetu? — DA, u mojoj je sada vlasti; nu nepri¬ 
jatelja svoga osramotiti, to je jedina osveta plemeni¬ 
toj duši* Dosta je već i onako nemiloserdni rat bićem 
svojim po siromaškom oyom meštaru mlatio. Tu 
osvetu ja ukloniti" netAOgh. * f ~ * 


pRUGl PRI ZOR., 

j r Kesegic i Turnek. ,, 

• J <r ' ' KESEGlĆ. ; lt ri 


' ** l. fi:. : i4r.'l 


Bili smio' prepon'izni rob vaš stupiti u ,, t 


V".- - 

‘ i) ti 


: *>TtJRNElt 

i‘V Ph- *p m(* fl sebe^l.‘ !i ! ' 

’i^a'! 'tabaka dušo i Prije seclam godina^ nisi se ni 

kabe dotaknuti znao, kad sam se ja do zemlje pred, 

tobo^fi klanjaop ,{na glas.) Ulazite samo prijatelju! Tkp^ 

Ste V^? ' , 11 / '• ' '! ■ ' / ’* f ‘- \ A 'r., 

-it.:: f Pppoip* • P>; •' »• ,. )< A '• >• ! 

r. J , j ; •(*? p&ESEGIĆ.; TJ ,,, ! 

, PredjVAmib> gospodine* nisam*bas ništa; a inače* 
sam sudac varoši ove, i k tomu gazda i tćrgova©* > i 


-fPt 


H 


<ur ■ '’takpriEK . 1 ’ ‘. . , : 

, . . ■. , • i . , | (1 ' w . \ ; , i i • ! i i ti 11 f I j f I ! I * i O • ' '* .11* > * 

Bak sia ćete kod mene? • ■ i . 

-i? ‘V -17 ov ) * .1 * ii <>p. ■ * r - 1 ‘ * 

', /1 >, * * r» ii *. !' ■ ”*' * »? • AMEGti. * ( - /f >'■ !i 

ij Dbšd saib j da' sttofti^šku, varošici! v^lšeinu pleme-; 
nltbhiu 5 ‘tfcrću i ^^p^^.fc^^! , đA‘' , 'sve ; .,itfehcilnikei sve 
ć^rkfve' .i ^felik'bđtišild vaše 'krilo sprfemlni. , x 

-M i rfO r [ i! >”* • ■*' ’■ - ' * ■• '** ’ '* 

-p n ‘, t <■ /<> 


.TI3RNEK« 


, ; i ti 1 -*u / : 


in iStan’te $tain ? tel gospodaru:sudčć! za*tblikU'uglednu 5 
skupštinu 4 zaista je premalo moje krilo. i{ ; n j 


,P"P? !') / •• "P 


, i -,, . j ( > .KE&EGlĆ. , 11' > ■ t ti i • p i , 1 J * i.) 

- ; r t «0 mije, t*-? opvoftitej'što se usudjiijem«fva 8 ppbkorno» 
poduckvAiti.; ? 4 i < iYašaKdk^celehoiaij: gospoddnć ^neralu /1 

t ' 
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ioaddu doli i tamo i još« nekoliko -hiljadahi krtlah, kad bi 
se i dna railostiMOilskloaiila., r- ^ J ; ' ’ j 

TCRNEKl 

. Ja niti Sani general, niti ekscelencia; ja sdm major 
Turnek, zapovednik regimente ove, ništa više. . 

, KESEGIĆ. 

; i Ah,ii što .2Z(/^,i možejošbiti. Da dopusti njihova 
milost, da ih ii ime grada našega medjutim za. gene* 
rala samo proglasimo. 


.'•« i v ‘' • > >. ;. * .• r 1 ■ ' 1 ,. ' . ’t$ 

.< iNetiro&ite. rečih, šta tražite? 

KESEGIĆ. 

I : ■ ■ '!. - i. *. >': / / ! . ■' * •. 

i** >Da naš požalite, poštedi te, velikodušne* da nam še 
smilujete^ ini.\ . »^1 . i i i.»> »i-.; 


Jesu li vas momci,moji. plenili! 

i;«i:* vor > • > :, J r, f *.•. ■ 


KESEGIĆ. 


Baš upravo plenili irisu^ali su sasvim lepo i u- 
lmdno [f iskaji # da im glo^be dvadeset hdjadah talirah 
platimo. ' 1 . 

i ii. ; i , jn vi,. i ii> \>. v . I , f Ih ,' iI< ■ ^ ,r,; i 


’ ,r.; i 

>d j * i k i. i V • i i I 


To mi je zapovedjeno. 


- - ,7'« ii’*d i': U - ; f i KESCGjC. ( - - ‘.1/ J. ! ‘ i i [ 

Ako milost vaša svu;, .vpr.oš, zajedno sa zvonikom, 
izverne, neće ni dvadeset hiljadah grošićah, izpasti. 

• ’> > ■ t-<j i.-i 14&j>(a<r!l* ,)<■;. 

Trice* Ima ovdi bogatih. tćrgovacah. 

-» ' - ' n i, 1 i-<; KEŠEGIĆ. ' tIf , iVf ' .■> 

i i,Gincarah,kaino, ništa nego golih ci«cši?ah.; k rif? sukna* 
funta šećera, nešto ovčjeg sira i malo ajvara,., fco, : vtM» 
je naša tergovina. 

. t i r , . • TURNEK, 

* • ' 1 • ? '! II i' 1 ili * ’ l'' . 1/7 ■*.«>(j I , ' i; i! * -■ { r 

Nemojte, ne, — to mi bolje aauifno, Im* de■ovdji 

1 * 
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trgovac ah, kbji- đvad^setnatovarenihtamicab kradom 
preko granice odpravljaju. Jestelimfe razumeli? 

KESEGIĆ. 

Dvadeset tamicah! Mili Bože! na tolikih kolih mo¬ 
gla bi se.sva varoš sa svim. pokućstvom odneti. i 

TURNEK; 

Taj se trud nebi naplatio; ali neprijatelju fafrane 
nositi. — Razumjele li me? ! . Gnmn 

KESEGIĆ. 

To su ogovori, milostivi gospodine, opaki ogovori. 
Mi hrane da nosimo! O Bože dragi) mi gladujemo, 
da se nehvalimo, za izgled svim vernim podložnikom. 
Naši sokaci verve od prosjakah; i već smo do toga 
došli, da koru' od derveta meljemo, pa da kukavni 
hleb od brašna toga jadnimi našimi suzami natapamo. 

TURNEK. 

Nu ja sam ipak čuo, da neki Kesegić novacah ima 
kao blata. 

KESEGIĆ. 7 ' . 

Blata dosta po drumovih naših, u ostalom siroti¬ 
nja, golotinja. S oproštenjem da kažem, ja sam jadni, 
nevoljni taj- Kesegić. 

TURNEK. < 

Vi ste taj, vi? — Pak zatim još neki Kundić. — 

Kesegić. < , 

Takodjer ubogi đjavo, kao i ja. Ništa nego psi, 
vaša milost, siromaški psi, koji kosti po sokacih traže. 

i # l x(jRNEK. 1 " 

, Za sada vas molim,-kad ste psi, da malo pronju- 
Čitfe', i da mi ‘ ra tri sata dvadeset hdjadah talirah 
Sakupite« . • ' 

kesegić. 

Nije moguće, ma svi nosovi, što ih god u gradu 
imade, njuškati počeli. 1 ; f * 
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TURNEK. 

Nd to ću r prisiljen biti, da vatp jedno - slio nosovah 
od moje regimente u pomoć dadem. 

; ; f KESEGlĆ. 

Ah, vitežki gospodine general-feldmaršalti! zacčr- 
pite samo kapljicu jednu miloserdja iz neizmernoga 
mćra milosti vašel Baš bi danas rad u kući mojoj 
svečan dan veselja slaviti; pak bili mi ga vaša eksce- 
lencia tako nemilice zasoliti mogla? 

* ' ' * V 

TURNEK. 

A šta imate to danas u kući vašoj? 

KESEGlĆ. 

S oproštajem da vam javim, imam svatove rođjene 
jedinice ’kćeri moje. 

TURNEK. 

Trista hiljadalr gromovah j topovah! i vi se u* 
sudjujete fnćni takova šta u oči 1 kazati? 

KESEGlĆ. 

Molim preponizno, prepokorno za oproštenje! Ni* 
Sam znao da vaša ekscelencia na svatove tako mčrzi. 

TURNEK. 

Za koga? gospodaru! grom r pakao! za koga ju 
udajete? ’ . f * * * • x ‘ 

KESEGlĆ« .« 

■ Za Iliu ^Kundića, včrnoga nčgda slugu u tergovini 
mojoj* zatim ortaka moga, nu koi sada pod vlastitom 
firmom radi i tčrguje. ! v 

<' . < . . < ■ . 

; . TURNEK, 

v Zk onoga lupeža? Daklem proti tolji kćerinoj? 

, > , ’ i ; ■ i 

KESEGlĆ« 

Da nezamčri vaša milost! U našoj varošici vladaju 
još stari čisti običaji, mi kćerih u takovom poslu ni 
nepitamo. 
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TURKE1U 


» Grom i pakao! tja a$u 'vas* naučiti, kako treba' da 
se pita. Za tri satagospodaru, ( done*t 6ete; ovamo d^a^ 
deset hiljadah talirah, ja ću iuače svatovom vašim na 
slavu mašalu upaliti, da ! će vam se varoš na sve če¬ 
tiri strarjg svetlili. , - i \ ;[ . 7 

x . ■, •> . (Otiđjč u, pbli&n^ sobu.) , ^ 




TRETJI PRIZOR. 


• , 7’- KESEGTĆ; : !> ni 'r!»-::;i •;;< / 

sam ,). 

Tia nije li pvp živa potopa?, 0 !meji^e.«evoljnar ( ne¬ 
sretna sudca! Sta ja marim, ako sav grad>prop3dtt£^ 
ali kuda ću ja onda, kako ću hudnu moju sirotinju 
da izbavim? Nisam li upravo izgled bio od uljudnosti? 
nišana 1/, t^kp^rekuć* puzio pred; njiipe? -f— Ah, : pu¬ 
zanje je inače dobra 1 ij jnudra n^vad^j* jpi smo j<e ’pd, 

E asah naučili; kad se ovi uplaše, tada puze po ter- 
uhu, a najposle i na leđja lse : izvale. Ah, ta i ja bi 
sp rado na Jedjfc*izvalio* samo da kakogod,dukartiće 
moje izbaviti mogo- , AU s. tim, Makab?j£?m< ; .nepuna 
čovek da ni poštene reci progovori. Kada najposle 
svatove napomenuh, bilo je upravo, kao da su mu svi 
vra?;ii ppdjkožuiušbf -i-.Ide li kći mojaoradp >ili? nprado 
za Iliu Kundića, šta je njemu do toga? (prćTntiljm^ 
Aj, ako se on baš toliko brini za lepe devojčice — 
Prekrasno! gle, kako mi-fete U jedanput razsvetli glava, 
kao da mi je irtozrag vpš^pjh ma?5tl^b ( .opalim|j Poslat 
ću kćer: mojn knjpipiu;, ipna neka, ; ga sSuzapiK ublaži«, 
Moja je devojka lepa, ona će ga plaćenji Sy ; ojii# Jt^k,p 
umekšati, kao što žene molitvene knjige umekšati 
znadu. — Istina, —to bi bpafsno biti moglo! — Go- 
spodin generailL-yČii)i ipf se* dat je,-cjj^olske: vztficene 
naravi. — Ali neka, ta ionako će ona večeras se jošte 
udati. — Hej! Mario! Mariol ; 

u i'>:"fn;y io7f ! !*■'■« .n j; 7;7 i 'f *» •;; • \ * i m j:(! 

i'i •.!.?/ »/»,;! 1J a, l! ; ■' *f *! f. i H .■'/»( 

j-.si 
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ĆETVfcRTI PRIZOR.. , i 


Muri a, . fCejs e gić *, 


I (• ■ I ' V ; ! : . : . I 


Vi . . . | .. , ; «. 

Šta žapovedate Qtče nioj?*r » 

■ ’ -5# i . ■ ' ■ > rt * % ■. *; ’ - * t 1 "■ m ' j ; j 

-iui 4 A tu* - .i* E ?W f 5 .J‘i«i ' i 

Ta meni se čini, ti si plakala. a\. - g > m 


-e iPa^toniutSe vi' čucjite? D*ands> se. jadna udati mloram. 

! J t'M.Vii; l.i«., 1 

RESEGlĆ. 

Ludosti! Tebi je jednako još onaj nevaljalac u 
glavi, koi j‘e Bog zna > ia- kojim;jplotom,j Već odhvna 
od gladi, poginuo. >f » ,• i-« m! ,vi /\f, 

d ) f 11 )f. ■ _t' A OMI ! I I ') II s*;! . I i Mi / »: ! \i 

■'> 1 i;o\> i :■ ,j. vi (:/!:■ r 'u*;om 

Ab, ako. je* umro, mnogb je sretniij *nregb sakir ja! 

/><.■,» m <V> Mt ; i>l) % C :.' J ’d : I 

li ! .? i: i - i ;i; l : f i 

; Tt si' kiđaj ?a >k < tomu jbš nevrčđnb,i i nezahvalni 
dčte. Ti mast* dadam japotak skoro od moga- ima¬ 
nja izgubio , štomi -je« ; onomad i včtiko mbjd^‘krasna 
pođozetjou vetai* otišlo. • *— 'Dvadeseti kblab b foajjpr#- 
krasniom kontrabandom! psaklrttfjavetdoi jedpih'tiagraJ- 
nici uloviše! sve na silu ođuzeše! A k tomu se još 
ni maknuti nisam smio, šatho na samom mogo sam 
jadikovati, i kose si čupati — morao 'samrjoš;!i rado¬ 
vati se, što gospodaru nisu ušli u trag; kadri bi bili 
još, i obesiti me, kao prostoga gursuza. 

• i-: ' \<s i , L*i.!in i ('} ‘ '•» «c :m >i -I 7»,;0 


Ah, znano mi je, žalibože, to o otcu mome! 

u 1>'7, - * KESEGtći 1 ' d J li/ 

, I • ? 

Trebalo bi daklem, da ti detinsko serce puca. ( 

. ,• ; V! :• ; a 

.; i»m*» ni r.v r ,? AR ^:Vj o.; «... /.• |#>i .;•? 

-. . Abvnmca'r sv ipuoavralt-tie radi gubitkaitogau / 


Digitized by Google 




KESEG1Ć. 

Jer si luda,fićštah'4 ( ,l jiit Uiisfe'rfcda u svetica pre¬ 
tvoriti. Ali slušaj i derhći! Došla je neprijateljska re¬ 
gimenta u varoš naištr/'rtdViidthtilr'su nam strašnu glo¬ 
bu; ištu, da im dvadeset hiljadah talirah platimo; od- 
kuda da ih uzmemo? Oi^djane sam ja odavna kao 
limune izcedio. Mene će'.'pata popaste fi pleaibi, iMneni 
neće najposle ništa ostati, nego torba i štap prosjač¬ 
ki; — i ako to bude, pkzi^ ?oš će te k tomu i Kun- 
dić ostaviti. .i;l :h ii Jfiić ‘i% uvmi i;T 


.n f *■ Ai*j »otčei drhgiNradot ćb ^i|ftfinučrti,i;i(vasi;rtika- 
ma mojima hraniti! 

, , • KESEGIĆ, , ■ T T 

u 7 ‘>ri ;• r"»; o > i > s r!; \ . 

? c /.Hvald .lepot NU.-ja ^i Onda iveoipa?šla^ih zklogajšb 
žvako. Ne, ne, koi mi novce moje .oJiima, tajindjJu&u 
iz tela vadi, taj me veša, taj me kolesom ubija! Čuj 
me zato, Mario! ako stkft/ga tvoga otca od gadne 
js^iesrli^iz^ajvitt Aelifi!, idi <k.onoj ididrisabilji/umi¬ 
ljavaj se, prisili ga, da od globe te odustane, nešteđi 
suzah, neka ih liju oči tvdjfr r — ta ljudi kažu, da ti 
JćfiibiiGČiuh. imbđeš* rW £emuti je npreitnifclrr sitVori- 
lepib’ oči uh đak, bko jnijje zato*! da^. u\SYakoj > ‘»rdb 
ttttj pjćgibplii i ,nšjidivjćg9i!pandu*ja tu<krotko<jafcfiyfii p^er 
tvofiišr? Jdrii, daklfH0ft )bčv3t<), Marič! pokušaj arep^vOvd i 
*i ^jgćrveiibj?)S4bi : nameisiilal #p je? ta ndkazia. •! h- - >,i 

I / !«•£ ti;..". .;n •->*< r iti 

i;it oiWfS IA /'»tiiir* i I im J i-11| m 

•i hJe ili^eiaiuc^? <)! i* ?"«>>! i , iii/o/libt;j 

ih’d id ; v* t* u ^ ^ ^' u < 

KESEGIC. . • ■ , , 

.iLVij/ziu^ j»^ o‘' 'ii o»;.i </>»<? lii-juo J . 

Djavola je on starac; on je lep i mlad, i zato se 
baš i nadam. 

! ojio o oJ t »*»(, ii^ <>i- uia* <t\h 

Ali pristoji li se d a k mladomu oficiru u 

sobu idem? —, . . , r . r 

• trn^jć im *ti tu> t m 4 w.,n:*;* iu tm; 'ni 

KESEGlĆ. 

E, ludo! da se to pristoji, nebi ništa ni pomoglo. 
Včrujrtbineintr^d^ 8e!vetinaltSYČtuj<pajYiiieiiSi»tin}elA)ba- 
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vi, što se nepristoji. Akosamo za rukom podje, onda 
se je ngjpijsje ipajl, pristoji Zato oedpniršjjavaj se, 
ovdi se o novcu govori. Jesi li čuj ,<{ fovcu / — Ppj- 
metno mi se vladaj; jer to ti se zaklinjem, ako mi 
prokletoga toga topa neg?p$ 5 j dat ću poslednjih mojih 
sto dukatah stopiti, gak zatim ih sebi u. &erlq saliti. 
Umret ću očT togi/* i r aiko me saiho nestanu pirati, 
odnet ću ipak barem štogod pod zemlju. 


rr\r,t.ć ns'il.i. 


(Otidje.) 

1 »i < i / - - . v * ; 


PETI PRIZOR. 


M^AVA- 

, (sama\ .. .... 

' .... . / i /! 11 i/ . 

Bože dragi! kako je težka kadkađa četVerta tvoja 

zapoved 1 {kuca plašljivo na * Tvmtkova vrata .) 

.in.v i \| ijj > ii )e.i ,i. : , t ;!> no id, 


ŠESTI PRIZOR. , 

. , T ' ' ?. : : .a i;)ovj.\ jj*-o m ; 

Turnek . Maria, 

.i 

. MARIA • / 

ii' ■ ^ j ft v/ - '[.%!.! i;\ im:! f 

(nakloni se i upre oči k zemlji .) 

.a ; i 
TURNEK. 

(velikom mukom krije radost svoju, što Ju opet vidi! govori pre¬ 
tvorenim glasom .) ' 1 ''' ‘ 


Šta tražite ovdi, lepbtićć moja? 

'^uTV'n W OVA) 1 :*-' 

[A. 

ed mož 
jpoštec 


MARIA. 

Ja sam došla na ( .zapoved moga ojca, ipoliti 
da siromašku našu vai^dšiĆii‘boš£eđitei' u 1 ■ 


vas. 


TjURNK/K. 


Razumieth''teta; ^''Vi' $e iN 'bojite,'' da VSttv 5 $e venča- 
nje i veseljeSđauašjB^e flešmtiti;, v , , _ ' on oi;.».\ 

-I’.v r : ni no 0,‘fi . •••», r«I'* \: r*j im*,--; ii *>t>J , jrn«» ; »;!: J 

■ » . MARIA. ■ - i r . 

i \ u- j / , a \yjv,n nff u>. iva : nif 1 /hiron 

Ah ne, nensadoaUvi ga»ppdindi^ tome <nije$ovi»rj. 
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• ^ Ćitii nli se ipak , ^ao! d^ saiii 1 čuo ; 1 dk ćfetč ’se vć- 

čeras joštć venčatl? ! 1 1 ' ^ ^ ,i;/ ° 

i u : . * .:\ .; *, r•* . i ■/ lwt » ,H* ti 

:• *1 «- J 1,;j * * MAR<A. ”■ «•!«»> # f,M ' ' f ‘ l 

J u ; i! i *;..<[ . Li u}'Mi*, ii; - ' ,:ul* 

Takp je — otac me veceras* udaje, —: 

■" '• ' • j . ttm'iiEK. 1 ' *"*•' ; "l' ,y) 

Otac? — Vi ste đaklem poslušni samo? 


MARIA. 

Tako je. '* V * 1 ; 1 ! 

* TtJRNElt. 

Vi neljubite ^zaručnika vašega? 

" l ' **’ *' MARTA." ' •'"* 

Ja ću dužnost moju izveršivati. 


TURNEK. 

I sreću života zčrtvovati? 

\ . i‘ \ * '} \\ \ u V 

MARIA. 

Neima za mene sreće 7 ria J svetu ovom. 

: A 'i M U .u i nuA.V 


Pri 
baVi n 


Pri dobrog i lepoJLi vašoj možete se sigurno Jju- 
i nadati. v 


l'.H M,\;‘ V«\.'V 


Vf ujsii ]} m olili: 11 ibG 

(čedno se nakloni.) 


./.!•!/ If 

TURNEK. 


TURNEK. 

V' ' ! ' J ,V; VV ;r! ]> * i? - 

Vi nećete da .ini o^gpv.ori^? v MeitlI u j 


.I: t: > Uei i,b 


• MAMA’ 

•/ - >A (flW# f4,w*n4 f( ftVfc. iejneJ WH»Oiri:.vr,*l 

Zašto ne? — ja samTjubili vieće ;i>i< ljubljena i sap 
bila; onaj, koga sam ja izabrala, nije mi mogao za¬ 
ručnik biti; svi su mi drugi jednaki, nemarim ni za 
j-edatigaiji;<I'«auJ pokoroa|sao> oića lw»mui t ;m ii t. 
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- -ii (!) . .(.mi ; i»;' 1 JURfllfed* '»j fff 'uin.hi - ;♦<» i / 

‘ To jie zaista ki^shtf. *-«- Tititta* idakl^m, đć sćjd’li 
Bvdj Va'HiŠici hlnogo!dbbrih dtćlalV r’otlildl 1 Mati sdtii ji 
prie nekoliko godinah barjaktara u regimećft ftVbjbj 1 , 
koi je takodjer odavde vodom bio. Izverstan mladić 
biaše, nu bila ga tuga obuzela. U 

koliko sam Ja ^paziti, mogao, nesretna .pekg, strast ^nu- 

*%>/**«£ «5egpTO." iri 

MARIA -».H< 1) i. r ] 

oglasom.) 

o; 1 Oprpsrite, .d^ ^s 1 7 #pita^^ ^ j«;š;pjiip^^ilo? 

>' '** + %'U nlv.A i Jmii>v a 

E, Bože! on se je urćjiii/—u Dunavu, kako kažu; 
nu strah me je, da nije hdfcfeado*. f *4;r ■ Mn ! >n ,*>/, 



idAiiiA f 

ii )■:: i .' (,jectva se > na > noguh . utfUtlaii trtćiii^ ; ' ! ;i / 

Dopustijte mi, — ja se udaljiti moVaih 1 —* (ko 6 tiM 
otidje .) :ri/ , ( ,, 





f i r * j t 'J 

t **r> f,|) 


-(u I Jbš» mć< neprestano j ljubi li < (na glas) Kudaićete JiVidj 
mi se, dat vam taj udaji ć; nije. posiie nepo^nit-r » *.# :> 


ma*i k 


(padne*' na\*tyliau.) 


A ’adštoduj isu^e- mojei piled jrproi brijem*?-/^ 
da, gospodine, ja sam ga ljubila, nikada drugoga već 
ljubiti neću! * M n 


-<•.’! IIJ'KT « 
i;) 


i»r »t 111,5 •'‘tĆ^NEK U? ^ * ‘-b lt/ r 

j. r*. f ,''*^ x (za sefte 1 ')^ om * 1 ijl'Jl 


Jedva što se uzderžabii'mogu. (na glas.) Žao mi je, 
što sam vam ranu tu ^a. Bot^ opet pozledio. Nu tko 
iskreno ljubi, rado gleda, kako mu kerv iW»wafo;tfeče. 
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A i on — akoprem je slabo ufanja imao, da ćete ika- 
jla njegova hjti* qajyolio je govoriti o .vami, i svagda 
jedino o vami. Mp,ni je mnoga poverio, zato Jtolikq 
i znadem. 

" < marta; 

[sklopi ruke i moli.) 

Govorite, milostivi gospođine! Ah, što 6 njem 
sada čujem, bit će mi jedina radost venčanoga mo¬ 
ga dana. 

TURNEKi 

' ! ‘Č6što rtti je pripovčdao, kako sć je tužno opro'stio 
s vami, i kako seje bojao, da ga kakogod zaboravili nebi. 

*>< S i i ‘ ■ r ' •, - - ' * MARIA* , ,, . , * ; 

Ne, ne! nikada, nikada! f ^ 

TURNEK. 

Kako je vas često pitao: Dš li bf gk ; opet pozna¬ 
ti mogli, da vam se qakon mnogih godinah sasvim 
promenjen povrati! t ,\ 

MfARIA. 

Ah! da nti se je povratio samo! Odmah bi ga u 
svakoj ( slici poznala bila. _ ( f > r (\ 

TURNEK.' 

Mučan bi vam ipak to posao bio. Treba da znate, 
da se je on junački vladao. Prilikom mu jednom sreća 
posluži] te je fcmionstvom svojim Svu vojskur oslobo¬ 
dio, na koju u malo što neprijatelj nenavali.* 

MARIA 

[na polu veselo*). 

Svagda sam se ja & Ivanom-mojim ponosila! / 

O < '■ - iij i. Im . i . ... ,• li* .-i ' . ‘ (i ■ • ' , r, ; > 

turnek; . i . ,.., 

Nu da kako, da su ga prilikom tom ljuto neprija¬ 
telji izsekli, i da smo ga kao mertvog sa bojišta odneli. 

;i!i . j \ -C,;maria;.,-! ^ '*•- j. T • ' 

*» •.) \ [uptaienoS)\ < ' -f 1 '* u\> t <>'.< 

. Pa onda? rv> * *» • : '*• -;.- 1 - r.-i i ;•••! '»■ ' *; 
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ymm». 


Pa onda h- izlečilisu ga do ,duše, \nu lekar! mu 
je lice tako nemilo izprešivo i izkerpo, da ga ni dru¬ 
govi njegovi u istoj regimenti nisu poznati mogli. 


Nu ja! — u ljubavi'su oštrije oči — ja bi ga po- 
znala bila. t • " “ 


TVRNEK. 

Rana mu je jedna ovaka išla, kao oVa ‘oVfli/ (Kale 
na vlastito svoje lice,) Druga i tretja bile su nalik ovim. 
Da, verujte mi, veoma je sada s 


MARIA 

o - *v. •••,/■ 

Ružan je!? Ah! Bio je — , ,,,,, ,, # ; : t f 

.TURMB« 

u - t .(.i* i nar f vs #’ n .. Sfa 0 ”?)' 1; [ ?,V ii 

) ' Ništa :hqu - ostalo nijo, do jediuoga prijašnjega glasat 

f, . i: i; f n i: r . :ii. . ;: j . u./,?. ,t?s ’'!*,/• \ :i U' 

MARIA. , 

-HV, : . I i ■ #t i r .1 ' (7 iv ‘ -! f. !! , l y.., 1 :!) i ■ . 1 : 

. Svemogući-, Bože ! t ; . M i , \ \\ i 

- ' ■ ■ [ v * : iicamEfc. -r ■ • * ■ ■ ■ » 

finoga; glasa , kojnn se je Marii hiljaduputah za* 
klinjć, da ju ljubit , f (/ t , ( . 4 

^ I' •' ‘ MARIA 

(strese se i upre ukočeno oči u njega.) 


TURNEK 

(raziiri ruke.)- , 

Zar mi ni glasa više nepoznaješ? 

. . - i. K •< 

MARIA 


Ivane! 


(zaleti ise na njega,) 


TURNER. 

Ja sam ti Verad bio. 

‘ MARIA. 


Moj Ivane! 
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TUKIfEK. 


»’ * Da samza jedan samo dan kasnie -doš<k 

•Ii II ' !'! ‘ j ! » t 1 »» .'i/-’ H'-M -nUdU </ 

r- :.wj ,j ^ i ij. v.i i; i 7.; • 

Ja sam nevina. 




Ljubiš 


. i » Uiii 

11 im jošte? 


TURNEK. • 

1 c<) u< i /1'\ 







• MARIAJ 

Q A •» (*J .! I i r. !(;/.) .nm j; rf •. f* 

i?. * ' * '•ltJR!NE7K.’ ; : •>& Vw “V'-'A-i m\ 

Polag svih ranili? "i. ‘ u 11 )l 1 iJ ' 1 : * 

^ARli'. 

Sćrce tvoje — o daj, daj da se izplačem! govo¬ 
riti još nemogu! ~ ~ 'M. ' v *‘^ v - ‘t, 

vvmutK. 

Bolje će biti 7 đži : Mami. "Ja sam došđ, nevestu 
mojb: sobpm'đaj odvedeni.Hiljiadu »sao>iputih &ivot 
moj na kocke metao, slavili su hrabrost moju, a nije 
bilo drugo, nego sdvojenje samo. Da,. Mario, bezu- 
fana ljubav donela mi je časti ,i bo^ktštvhV-4-’Paljćžinu 
odpustiti nemogu, ali rado ć# iz vlastitoga štogod do- 
prinejti^ akoj opic tvoj savez ovaj p Kunjdićem unišjti. 
Kaži‘mu^tol Sada L ža podlom moram’ da idem. Dstpj 
s Bogom, Mariol * ‘ ' ' ' * : 

/ "i • r (Otidje u tvoju sobu.) 

\ A*' * ’ * -'v J v * «■ 

. / i n 

SEDMI PRIZOR. 

' ; 4 - j n - / r i 1 . iit t t • \ 

Maria {sama). 

'i’.’fr * 

i.. : VAR^ ,,, 

(po kratkom vrčmenu.) : m ‘ ! 

Nije li sanjka bila? Ja ga vidih opet, — on mi 
je veran, — ljubiti ga smiem, ,^-r moj će biti, o!, od¬ 
više je! odviše! 

./;* (Padne na kolina.) 
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osmi prizor; 

* Kesegti. JMParia . A 

KEŠEGtĆ; 1 

“Nu'f kako ;je? ^Šta^ćč'td reći? Zar si rta kdičnih 
pred njim klečala? , /i n. / r, 

MARI A. 

M Ah f oiče! tO *je’ IVan SeljanČić', mdj l\ ar/l n ^ 

l-j. J '!{(*) i 1 f .-•/! I .‘»Ml t (t ril»i/:i Ml 

i »u >..>! '-ut / •»|!*»« 1; 1 j i ‘ ::: ’ ■ •''. 1 1:7 ^ ■ 

r' ^ 


.On, jpi»e još,i sada, IjuoiJ i ■' . >i 

KESEG1Ć. 

Trista djavolah! Sac! mi se tek mozag otvora! 
Glas mi' Se' jć ddinah 1 tako '^ožMt 1 iicitiid- ,lf Nu*, ! B6g i 
duša, toga su pošteno izse|kli n Ej, ej, dhl dš! Straž- 
meštar mi je već pripovedao, da je njegov major 
negda samo prost barjaktar bid^ ( riu da šfe *je verhu- 
čovečanskom hrabrostju t^kjp^pemilo i visoko popeo. 
Nu, hvala Bogu, ta tim smo načinom na jedanput 
svake nevolje lišeni.'‘ I?>AVđrt v tdbe jbS 1 i }; £altfa hoće. 

dARiA. 

N ' On'hie j6'^ ljubi ! ^P^e'tčrghitć satrto Vžlvdž? s.ifcun- 
dićem, podelite nam blagoslov vaš, i on će s&in'^b- 
lovicu od paljezine platili., , ,,, 

-','K • 1 m • • !•; Uf: / M/ 

O poštena čbveia ! * datfem je i‘bogat postao*^ 
Vidiš li sad, IVlario, kako čpjvek dobar biva, kad se 
sarpo novacajh dokopa. — Moj blagoslov? ^o^e dragi! 
ćfkt* cu' vžnh ga od svega serca, 1 * taj ‘ Vafrrii!knV;ittjkati 
neće; samicv da'sfe kbkogđd Ilie KundiĆa^dp^hsJiidi liib- 


.iJ.• i jiinO 
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DEVETU PRIZORI. 

Kit n dio. JPr i a i n ji. • 

KJiSEGlĆ« 

, ; ev «f? ga* Bas 4 pi ) r o ^i^ t P Stailosli. Qydi se čud¬ 
ne slvari sbivaju. ' . f 

kundić. 

Znam t već t sye, znam 1 . Vojnike, pr 9 kl^te > vojnike 
na kvartir moramo ’ uzeti ! Eno i kbd mene u kući 
jedno dva lajtnanta, koji ,moje najbolje vino loču, i 
nijednoj lepoj ct^ri nedadu, da rpirno mimo kuće pro- 
dje. Šta mislite, ljubežni taste! ja ĆU ‘IčpU moju mladu 
ženu za vreme u hambar zatvoriti, dok jastrebi ovi 
neotidju. Hambar je istina pun parcovah, nu volim 
ipak da kod žene moje deset'parebVah bude,* tfego 
jedan jedini oficir. 

kesegić. , . 

1 * i r. . > ' - • ■ • .* >\ '■■■ r.H ' ' ! ; . r. ■ : ■ ! 

j Jest, samo da vi već iptadu} tu ž^nu jmate., , 

-A«-- . K'cNbič. 1 : r ‘-' ! 

'1 v ^ ' ■ ’ . ’ ■' f | '’i i " * ' ■' ; ' { 

Sta? a .sta će tp feći ? , • : l 

•*i ’ r ;‘ ;1 * krisfcGić. ^ 

Mlada ta; nepe za .jvfts, da; pQ,dje..i . a ^ 

KVNjp;f K r 

, f ^o p fyi naopako bJ|°! KPi ni ?M ? ato f 
jio^eti.. , . • . , t . r/ vi u - i •. , . ; i |) 

KESEGtĆ. • ' I ‘ . i ' ' ’ ' /( 

Ah! prijatelju KundjćuJ dužje vam prcćutiti ne- 
tno^u: Ivan Stančić došao je. natrag. 

’ " ; ; * \ kćndić. ■ 1 , ; ' ■ r 1 1 

Ivan Seljau^ić?/siromaško ono djače? onaj kuka- t 
yac, kpi je ! pd j spmoga jglada pesme izvodip? , , ) ; 

MABIA. 

Onaj isti. 
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KUNDtĆ. 

Što je gol u postelji ležati morao, dok mu nisu 
jedinicu košulju oprali? 

KESEGIĆ. 

D4, dš, onaj, onaj! 

KUNDIĆ. 

Što je puno svoje serdašce na dar nosio, dočim 
mu je prazni želudac jadikovao? 

MARIA. 

Pravo, pravo. Vaše blagorodje nije ga zaboravilo. 

KUNDIĆ. 

Nemogu ja lahko čovečuljka toga zaboraviti. Ta 
svaki mi je čas, kao zec, preko puta preda mnom 
prelazio. Ta morao sam onda sćm malu buku podig¬ 
nuti, samo da ga iz moje branjevine izteram. 

MARIA. 

Ali sada ma koliko bučili, izterati ga već nećete. 

KUNDIĆ. 

Šta? je T možebiti velik gospodin postao? 

MARIA. 

Pogodili! 

KUNDIĆ. 

Valjada muškalir, ili najviše kaplar u plemenitoj 
Turnekovoj pešačkoj regimenti? 

MARIA. 

Višje, višje! 

KUNDIĆ. 

. r 

Barjaktar može biti? 

KESEGIĆ. 

Još višje 1 

KUNDIĆ. 

Zar je možebiti do laćmana dotero? 

2 
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MARIA. 

Još malo višje! 

KUNDIĆ. 

Eh! mahnite me se s time! Šta je meni do toga, ma 
bio on i isti zapovednik ovdi! 

KESEGIĆ. 

Ali baš i jest zapovednik, i djavola on mari za 
vas, ali mari tim više za kćerku moju. 

kundić 

(vas ukočen.') 

On je? — on bi — ljubezni gospodaru taste, od¬ 
lazite od mene s takovom šalom. 1 

MARIA. 

Nije šala, to je prava istina, blagorodni gospodine! 

KESEGIĆ. 

Taj vam se je borio kao lav. 

( MARIA. 

Izsečen je i izcepan. 

KESEGIĆ. 

Četir puta je na bojištu avansiro. 

MARIA. 

Nosi red jedan na persili. 

KUNDIĆ. 

A ima li novacah? 

KESEGIĆ. 

To ja neznam. Ali on ište novacah od nas . 

KUNDIĆ 

(uplašen.) 

Od nas? 

KESEGIĆ. 

Mnogo novacah. 
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KUNDlĆ. 

Ta to neka ga odmah dja — 

KESEGIĆ. 

Mučite za Boga! On dve hiljade momakah vodi, 
a sve te djavo odneti nemože. 

; . \ 

KUNDIĆ. , , 

Nu, pak šta. će zahtevati? palježine? Šta je meni 
do toga? ja ću dati, koliko meni ide, pak ću biti 
pošten, kao i odprie. 


MARIA. 

Del, pošten kao i odprie* 

KESEGIĆ. 

Ali čujte me da vam kažem; ište dvadeset hilja* 
dah talirahl , , 

KUNDIĆ 

(uAočt se.) ‘ 

Dvadeset * < *. ’ 

KESEGIĆ. 

I ako za tri sata novce te do krajcare tieplatimo, 
hoće varoš da nam zapali* 

KUNDIĆ. ' 

Šta? zar i moje fabrike? . . >■ 

MARIA. 

Da kako,* i ,lčpe vaše fabrike. 

* t * ’ 

KUNDIĆ. 

Gle! nebi se nadao bio, da će se glađničina ta 
tako osvetiti znati. Berzo, gospodaru taste! šta će¬ 
mo započeti? treba da gradjanom eškuciu pošaljemo. 

KESEGIĆ. 

Ali on netraži posteljah, ni razlupanih stolicah; 
on novacah ište; a novacah rieima u ćelom gradu nit¬ 
ko, do^jedinoga vas. 

2 * 
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KUNDIĆ 
(smčšeci se.) 

Do jedinoga mene, hvala Bogu! Ali ja novacah 
nedam. Koliko mi ide, ni krajcare vise. 

KESEGIĆ. 

O, stanite, prepisat će on vama sabljom, koliko 
vam ide. Jednom rečju, prijatelju Kundiou«, jedan 
je samo način, koi će nas od zla izbaviti; vi mn mo¬ 
rate mladu ustupiti, 

KUNDIĆ. 

Trista djavolah! ta to je vragometan način. Znate 
li vi, da sam ja četirnaest godinah za nju služio, kao 
sto je negda sveti Isak za lepu Rahelu. Ja se od 
pretnjah njegovih nebojim. Znam ja način, kojim 
ću ja ljubu doma odvesti. Da vam kažem daklem, 
s toga biti neće ništa. 

KESEGIĆ. 

Prijatelju Ilia, ja vam pomoći nemogu. U takovih 
okolnostih ja uzimam reč moju natrag. 

KUNDIĆ, 

Zaista? 

KESEGIĆ. 

Žao mi je, ali. — 

KUNDIĆ. 

Daklem zaista? 

MAR1A. 

D&, da, zaista, — vaše blagorodje neka se samo 
mirno na to skloni. 

KUNDIĆ. 

{paklenim smćšenjem.) 

Zašto ne? Veoma rado. Samo jednu rečcu da vam 
na samu kažem. 

{NiSto Kesegicu priiapne.) 

KESEGIĆ 

(uplašen.) 

Ta valjada nećete poluditi? 
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KUNDIĆ. 

Hoću, hoću, poludit ću! budite uvereni. 

KESEGIĆ. 

(z abunjen .) 

Čuj me. Mario, kako stvari stoje. — 

KUNDIĆ. 

Morat će biti, kao što je i bilo. 

' MARIA. 

Šta će biti, u zao čas! * 

KUNDIĆ. 

.Pođvčrgnite se, plemenita device, sudbini svojoj. 
Večeras će venčanje biti. 

MARIA. 

Otče! je li to istina? 

KESEGIĆ 
(štete rameni.) 

Ja ti pomoći nemogu. 

MARIO. 

A palježina — šta je š njome? J 

KESEGIĆ. 

Vidim već, gde na sve četir strane gori. 

KUNDIĆ. 

Neće goriti, ne. Gospodin Seljančić znao je sva¬ 
gda govoriti i odviše, nu kad ga je tko ponešto { 
samo lepimi rečmi golicao, svagda je krotko očima 
prevratjao kao mačak, kad se medju ušima češe. Zato 
je moje veće, neka se odmah stolar Dobrilo dozove; 
pošteni onaj glupan, bio je uvek njegov prijatelj: je¬ 
dan kao i drugi, kud će kuga neg u svoj rod. Njemu 
od strane slavnoga veća neka se nalog dade, da mu 
o ljubavi prama dorhovini i starom prijateljstvu dotle 1 
predikuje, dok mu uši nezagluše, i on mekan, nepo¬ 
slane, kao nakvašeria žemljička. Neka mu samo nje-- 
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gove gospodare ujake, cincare one, i gospoje ujne, 
piljarice, napomene, ja kriv, ako nejjočme suze roniti 
pak ćete viditi, da neće ni grošića iskati. 

KESEGlĆ. 

To je pametna misao. Idi odmah. Mario, i pošalji 
koga po stolara Dobrila. 

MARIA. 

Ali ja neznam, otče, šta vas plaši — 

KUNDIĆ 

([zlobno se smije .) 

He, he, he ! 

KESEGlĆ. 

Dosta je ako ja znam. Idi i učini, što ti rekoh.. 


MARIA. 

Odmah. Nu ja mislim da će dosta biti, ako;od* 
perto kažem, da ja siromaka Seljančića još jednako 
ljubim, i da ću ga do veke ljubiti. 

KUNDIĆ. 

Ta o tome nije govor. Šta ja marim, ljubite vi, 
ako vam je volja, svu pletrienitu regimentu; nu još 
će se večeras lepota vaša sa mnojn venčati f ’ . ; 


MARIA- 

Prije s đjavolom iz pakla! 


( ’otidje .) 


KUNDIĆ. 

, He, He, he! I s djavolom ću se još pokoekati, ni 
njemu je ustupiti neću. 


DESETI PRIZOR. 

Kesegič i Kundić. 

KESEGlĆ. , . 

Ali prijatelju llia, lepo bi bilo ipak od vas, kad bi 
vi od pravah vaših odustali, tako bi se u jedanput 
svakoga straha oslobodili. 
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KESEGIĆ. 

Neću* ti?*, nipošto. Zar je meni do toga, pošten da 
budem? Tko će meni to naplatiti? Još bi me IĆpo 
izsmijali. U kratko daklem gospodaru taste, ja se na 
vas oslanjam. Ako se vi zatezali budete, odat ću vas, 
da već od petnaest godinah gadnu zabranjenu tergo- 
vinu terate. 

KESEGIĆ. 

Lagano! lagano! 

KUNDIĆ. 

Da ste neprijatelju hrane nosili — 

KESEGIĆ. 

Negovorite, za Boga! 

fcUNDlĆ. 

Da ste prazni magacin sami zapalili. — 

KESEGIĆ. 

Jesu li djavoli u vami? 

KUNDIĆ. 

I da ste iz kraljevske kase platju uzeli, kao da je 
pun bio. 

KESEGIĆ 

# (zapuši mu usta.) 

Za ime Božje! A zar vi nemislite, da ste mi u 
svemu tomu na ruku išli? da ste dobitak sa mnom 
delili? 

KUNDIĆ. 

Tko će mi to posvedočiti? Ja sam samo sluga bio; 
morao sam slušati, što ste mi zapovedalu 

KESEGIĆ. 

Od kako ste mi vi iz kuće odišli, toga više kod 
mene nije bilo. 

KUNDIĆ. 

Zato sada i idete kao rak natražke. 
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KESEGIĆ. 

A odkad vi svoju t&rgovinu imate, ta deset ste 
putih gorji nego ja. 

KUNDlĆ. 

, A dokažite mi to, sladki moj! vi mi toga doka¬ 
zati nemožete. 0 

KESEGIĆ. 

Ja ću vas na zakletvu siliti. 

KUNDlĆ. 

Pak šta je? —ja ću ga položiti. Ho! nije meni ni 
do toga stalo. Jednom rečju, vi ćete ili hiti moj 
tast, ili ćete na vešala! 


KESEGIĆ. 

Ta ćutite samo. Ostat ćemo pri ugovoru! 

KUNDIĆ. 

To ste pametno rekli. Večeras će biti svatovi, zato 
idem sada odmah kući, da se, kao što se Kundiću 
pristoji, lepo nakitim. S Bogom ostajte gospodaru 
taste! Nezaboravite samo na — ( mota kao uie oko vrata) 
i pazite šta govorite. 

(otidje .) 


JEDANAESTI PRIZOR. 

KESEGIĆ (sam.) 

Prokleti, zlobni gursuze! Samo da se ii malenkosti 
one koje je napomenuo, nikada uspuštjao nisam, dru¬ 
gim bi ja glasom s tobom govorio. Ali sudovi — ni- 
npalo se šaliti neznadu — moram ako i neću, igrati 
kako mi svira. ( uzdiše ) Ah, tako je, kad se čovćk za¬ 
boravi! U lupež tvu ne treba ortaka imati. 
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DVANAESTI PRIZOR. 

Stolar Dobrilo, i Kesegic. 

DOBRILO. 

Gospodine suđče, poslali ste po mene. — 

KESEGlć. 

Jeste, ljubezni moj i pošteni Dobrilo, ja sam vas 
odabrao, da izbavitelj rodnoga vašega grada budete. 

DOBRILO. 

Gospodična Maria kazala mi je već o čem se radi. 

KESEGIĆ. 

Tim bolje. Netrčba da se zatežemo. Ja se u vas 
uzdam, ljubezni moj majstore, jerbo vas kao poštena 
čoveka poznajem. — 


, DOBRILO. 

Zaista! To mi je đ/ago; jer sam još do danas mi¬ 
slio, da me, pravedni gospodine sudče, ni nepo- 
znajete. — 

KESEGIĆ. 

A zašto to? Ja da ne cenim pajverliega moga 
gradjanina? 

DOBRILO. 

Mislim samo, da me nikada ni opazili niste; jer 
koliko god sam putih na ulici pred vami duboko se 
naklonio, svagda je vaša blagorodnost oči samo u 
vlastiti nos upirala. 

KESEGIĆ. 

Mnoge brige, ljubezni majstore, krive su tomu; 
veliki važni poslovi, — dobro gradjanah mojih. — 

DOBRILO. 

E, dobro, dobro. Sad sam u jedanput pošten čo- 
vek, i ljubezni majstor bez kraja i konca. Meni je to 
sve jedno, ja ću ostati koi sam i bio, i — upravo da 
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kažem — za vaše blagorodje nebi ni koraka učinio; 
ali budući da još mnogo dobrih ljudih u varoši sta¬ 
nuje, a ja to kao dužnost gradjansku smatram, zato 
gledat ću, da sa zapovednikom govorim. Samo ako 
bude koje hasne. 

* KESEGIĆ. 

Naplatit će vam se ljubav prama domovini; u već- 
nici zabilježit ćemo čin taj u protokol. 

DOBRILO. 

Mahnite se toga. Samo ako ga varošani moji u 
serca svoja upišu. 

KESEGIĆ. 

Deca vaša neka zabadava varošku školu polaze. 

DOBRILO. 

Hvala vam , hvala. Deca moja neka većoj sirotinji 
mesta neotimlju, dok im otac još raditi može. Nu, kao 
što već rekoh, samo ako hasne bude. Cuo sam, da 
je Ivan Seljančić velik gospodin postao; pa tko bi 
mogao znati, hoće li me hteti i poznati sada. 

KESEGIĆ. 

Pokušajte samo. Ta vi znate, daje on svagda ple¬ 
menitoga serca bio. 


DOBRILO. 


Zar je i vaše blagorodje to jedanput veće do¬ 
kučila ? 

KESEGIĆ. 

Ja sam mu svagda prijatelj bio, zar mu nisam još 
na posledku putni list dao? 


DOBRILO. 

Jeste, da ga odpravite. 

KESEGIĆ. 

Samo što je nešto malo tvčrdoglav bio. Da se je 
on još jedno, petnaest ili dvadeset godinah preterpio, 
nebi mu učiteljska služba nipošto pofalila bila. — Sada 
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ljubezni majstore, pametno radite, i ako što obavite, 
dodjite odmah u moju sobicu, tamo ćemo jednu bocu 
stare Veselice zajedno izstresti. — ( Rukuje se i njime.) Vi 
poštena dušo! {za sebe.) Prokleti grubian! 

(otidje.) 


TRINAESTI PRIZOR. 

DOBR1LO 

{sam.) 

Kako sada ptica peval A sve se samo za sebe bri¬ 
ne; ne bi on mario, da ubogim varošanom u ime 
božje i kožu s lediah odei;u. Hoću li ja to odvrati¬ 
ti ? — Svagda,je dobar mladić bio, verna duša, ne¬ 
pokvarena serca — ali — ali — do visokih se je ča- 
stih popeo, pak vele — da se ondi i najbolje izopači. 
Mnogi se ponosi, da vertoglavice neima, jer po ravnoj 
stazi upravo hodati može; ali neka se na zvonik popne, 
neka preko ograde dole pogleda, i ako mu i ondi 
još vertoglavica glavu neobuzme — onda mu je zaista 
glava jaka — onda se š njome neka slobodno pono¬ 
si* — U ime božje, da pokušam sreću! 

{Pokuca na Turnekovih vratih.) 


ČETfeRNAESTI PRIZOR. 

Turnek i Kesegič. 

DOBRILO. 

Oprostite milostivi gospodine! — 

TURNEK. 

Dobrilo! {stisne ga u naručja.) 

DOBRILO. 

Vi ste odveć milostivi. — 

TURNEK. 

Bože! Eto vidiš, gde su mi suze lice oblile, pak 
me još mučiti možeš? Zar ti nisi više mladosti moje 
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prijatelj, koi je siromaštvo, kao i sćrce svoje sa mnom 
delio? Koi mi je u potaji torbu napunio, kad sam 
se s mestom ovim oprostiti morao? Koi je staroj mojoj 
majci podpora bio? i taj čovek dočekuje me kao 
velikog, uglednog gospodina? Popravi to pošteni moj 
Pavle! odmah da mi to popraviš! 

(razJiri ruke .) 


DOBRILO. 

Neznam —ja bi zaista rado (jganjen.) Jeste li doista 
još stari moj Ivan Seljančić? 

TURNEK. 

Hodi mi na persa, neka ti sčrce moje odgovori, 
i reci mi opet bratinski 77, kao što si mi pri razstanku 
našem, blagosivljajuć me, govorio. 

DOBRILO. 

Ah Bože! od sve duše i sčrca! Ali — red taj na 
persih — 

TURNEK. 

One samo, koji su verli junaci, obdaruje kralj moj 
takovim redom. A bi li ga ja zaslužio bio, da sam 
tebe ikada zaboraviti mogao? — 

DOBRILO. 

Ivane! Ivane! Ako ja opet Ti reknem, reći ću to 
za naveke! pa ma — ma se vaša milćst još deset 
putili višje popela. 


TURNEK. 

O nemoj, da još dužje čekam! 

DOBRILO 

(padne mu u naručja .) 

Ivane! jesi li ti doista moj mili stari Ivan? 

TURNEK. 

Jedva mu se jedanput serce otvori. 

DOBRILO. 

Sirom) širom! tako mi grešne moje duše! i sve 
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radosti mlade naše dobe vratjaju mi se gomilami na¬ 
trag. Pošteno šute izsekli, istina, nujate ipak odmah 
poznadoh. To je iskreno tvoje oko ; i mala ova ranica 
ovdi, tu ti nisi u boju zadobio; nego onda, kad si 
jednom na led pao, jer si hotio mene da iz vode 
izbaviš. Veselo! moj je Ivan opet došao! — O, često 
sam se sbog tebe žalostio. Svagda, koliko god sam 
putih sanduk tesati morao, mislio sam u sebi; zaista 
i moj Ivan leži odavna već pod zemljom. Budalaština l 
Veselo! evo njega opet! 

TURNEK. 

Kako mi godi, kako me blaži tvoja radost. 

DOBRILO. 

Nu da u govoru važniega nešto ne?zaboravimo: ja 
se još radovati nesmiem, moram prie nalog moj iz- 
veršiti. 

TURNEK. 

Nalog? od koga? 

DOBRILO. 

Gospodine majoru! Veće gradsko poslalo je mene 
ovamo — Ivane! ja sam ovdi u ime sugradjanah tvo¬ 
jih — ti hoćeš, da siromaško ovo mesto palježine 
plati? Nemoj, netražl toga. 

TURNEK. 

Moram. Oštro mi je zapovedjeno. Grad je ne¬ 
prijatelju pomoći davao. A jesu li sa mnom ovdi tako 
postupali, da se od mene sada milosti nadati mogu? 

DOBRILO. 

Sto se pervoga tiče, o tom ja ništa neznam. Nu 
na drugo, — Ivane! ti si mi dopustio, da ti Ti reći 
mogu, zato poslušaj, da ti i istinu kažem. 

TURNEK. 

Govori, prijatelju moj! 

DOBRILO. 

Kako sada ovdi preda mnom stojiš, osveta ti se 
nepristoji. Ako si zaslužio, da ugledan čovek posta- 
neš, a ti sada ugledno i delaj. 
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TURNEK. 

Ah Pavle! ja Mariu još neprestano ljubim kao i 
odprie, a danas hoće da ju včnčaju s lupežom onim 
i kamatnikom Kundićem. 

DOBRILO. 

Sta je tebi do devojakah i do lupežah? Ovdi ti 
mnesto kralja tvoga stojiš, zato i radi onako, kao što 
bi kralj tvoj radio. Ivane! i ja sam gradjanin — i 
ja treba da za palježinu štogod doprinesem — nu ja 
nemogu; jer sam poslednji moj zalogaj, sa starom tvo¬ 
jom majkom delio tja do njezine smerti. 

TURNEK 

(pretisne ga uza se.) 

Brate! kako da ti naplatim? 

DOBRILO. 

Ako poštediš varošicu našu. 

TURNEK. 

Dobro, radi tebe samo. Popustiti od palježine ne¬ 
mogu ni krajcare; jer mi je tako zapovedjeno; nu ja 
ću sam polovicu platiti. Više učiniti nemogu. 

DOBRILO. 

Veselo! sad je opet stari dobri Ivan ovdi! Hvala 
ti poštena dušo! drugu polovicu ja ću nabaviti. 

TURNEK. 

Kako da ti — 


DOBRILO. 

Ostavi me samo. Dodji večeras veselo u svatove, 
ondi ćemo da se namirimo. 

TURNEK. 

Ja Marii u svatove? 


DOBRILO. 

Idi i okrepi se na grobu matere. Ja sam včr- 
loj onoj starici vlastitom rukom prosti kerst izte- 
sao, ime njezino i nekoliko rečih s4m izrezao. Idi, da 
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medjutim ovdi ja dčlati mogu, — i osloni se na ono¬ 
ga, koi plemenitost obdaruje. < 

turnek. 

Brate, onu istu još vlast imadeš nada mnom, koju 
i negda. Serdačnom tvojom prostotom učiniti možeš 
s mene, što ti je volja. Da, na grobu matere moje, 
idem, da se okrepim, danas mi to više treba, nego 
li u najžeštjoj bitki do sada. 

(otidje.) 


PETNAESTI PRIZOR. 

DOBRILO 

(sam.') 

Bože svemogući! Da mi se sve iverje kod kuće 
u zlato pretvori, toliko mi radosti pričinio nebi, ko¬ 
liko mi dade nepokvareno serce prijatelja moga! Ako 
je tvoja volja, daj da ja orudje osvete budem f 


ŠESTNAESTI PRIZOR. 

KUNDIĆ. 

Ali, dobro došli, prijatelju! Kako je? jeste li go¬ 
vorili? 

DOBRILO. 

Jesam. Polovicu palježine platit će zapovednik sam. 

KUNDIĆ. 

To je budalasto, ali je dobro. 

DOBRILO. 

Hoće takodjer, da vam večeras u svatove dodje. 

} \ 

KUNDIĆ. 

To je budalasto, ali je takodjer dobro. 

DOBRILO. 

I sutra u jutro hoće da vas obesi. 
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KUNDIĆ. 

Šta? kako? obesi? 


DOBRILO. 

To je budalasto, ali je takodjer dobro. 

KUNDIĆ. 

Prijatelju, nebudite preda nmom tako prosti. Ta¬ 
kove šale ja neterpim. 

DOBRILO. 

Ej! ja se duše mi ni usudio nebi, s bogatim go¬ 
spodarom Uiom Kundićem šale sbijati. 

KUNDIĆ. 

Šta će to reći? Govorite razgovetno. 

DOBRILO. 

Gledajte samo , konjanici su negdi na putu neke 
sanduke ulovili, ti su imali dvostruko dno — gori je 
bio lan, a doli lažljive banknote. 

KUNDIĆ 

(uplaši se , nu bčrzo se razabere .) 

Šta je meni do toga? 

DOBRILO. 

Kažu, da su to vaši sanduci bili. 

KUNDIĆ. 

Tko to dokazati može? (parpoino.) Pitam ja, tko to 
dokazati može? 

DOBRILO. 

Ja, stolar Pavo Dobrilo; jer ste vi sami kod nje¬ 
ga sandukah s dvostrukim dnom naručili. 

KUNDIĆ 
(za sebe.) 

Naopako! 

DOBRILO. 

Ja sam ih u vašoj kući sklopiti morao, vi ste va- 
ljada mislili, da ja nisam opazio, što je u nutri sakri¬ 
veno bilo? Odmah idem da vas tužim. 
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KUNDIĆ. 

. Ljubezni, krasni gospodaru Dobrilo, ta vi valja da 
nećete hteti, da poštenoga čoveka upropastite! 

DOBRILO. 

Čujte me, gospodaru Kundiću, ja ću . vam nčšto 
iskreno da kažem. Sanduci još nisu odaslani, ja sam 
moga zeta, koi je trebć da ih vozi, još za rana opo¬ 
menuo. Ali ako mi ovaj čas neobećate, što ćul od 
vas iskati, još ćete se večeras na vešalih kopercati. 
Vi znate, u ratu se dugo nćsudi, a lupežtvo je oče¬ 
vidno. f i•: v ; > 

KUNDlĆt 

* {za sebe .) , • i ' 

To je djav6 u čovččjoj koži.' (na glas.) Govorite, 
preljubezni moj Dobrilo ! govorite krasni prijatelju! 
u čemu vas poslužiti moguf 

DOBRILO. 

Mene, 4 ničem. Platit ćete najprije polovicp od 
paljćiinfc — • ’ f t 

KUNDIĆ. 

Bože sačuvaj, { ta ja bi po tom propao! 

DOBRILO. 

Nećete propasti. Nu ako, će, bolje je ipak i pro¬ 
pasti, nego se nad zemljom u zrgiku ljuljati. 

KUNDIĆ 
(jako uplašen.) 

, : PrijateljuJ serce od kamena! to je tvčrda jabuka. 

DOBRILO. 

hnate vi još dobrih zubih, lahko ćete ju sgristi, 
pokušajte samo. —^ Drugo — : 

KUNDIĆ. 

Još: više! Zar ste naumili sa «vim da prosjak bu¬ 
dem? Ne, ne, — volim da me odmah obese? 

3 
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DOBRILO. 

*1 Poslušajte simb. Oto drugo neće vas Uovšcah 
stati, nego ćq vam štediti. 

1UND1Ć. 

Štedi ti? 

l i : . t 1 , , 

DOBRILO. 

, ’ M 1 

Drugo, odrecitd se neveste vaše. 

; - KUNDIĆ. 

Gospodaru, govori li to sotona iz vas? 

DOBRILO. 

A, Bože me sačuvaj. Nu sotona je s vami bila, 
kad ste vi falične one banknote kovali. ;i \ 

KUNDIĆ. 

Za Boga, nevičite tako jako. 

DOBRILO. 

j Tko je A rekić, treba da i B kaže. bdlučite se 
čim bčržje — • 

KUNDlĆ. 

Nu u ime božje, neka bude! Ta britvu mi pod vrat 
upirete. 

j ; i DOBRILO. 

Nije tako, uže vam stežem oko vrata. Medjutirri 
tako se dčržite, kao da to iz samoga velikodušja biva. 

kundić. 

1 Iz velikođušja? Da, Bože, dš! ja ću do djavola 
velikodušan da budem. 

DOBRILO. 

Pravo! gospodaru Kundiću, pazar je daklem gotov; 

KUNDIĆ. 

A mogu li se ja onda osloniti na vas, da ćete 
mučati? 
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DOBRFLO; 


Evo vam ruke moje, zaista rado vam i je nedam, 
ali evo vam je — » • •» 

RUNDI Ć. 

• • > 

Ah, to je najskuplje rukovanje, koje sam do sada. 
još u životu primio. 

DOBRILO. 

Nu uvčreni budite, da od sčrca ide. 

, ^ KUNDlĆ. 

! • , » l , * . ' 

Bože dragi! da zašto sam se ja tako nakitio? . . 

DOBRILO; 

Ćutite, evo nekoga ovamo. Izrecite sami vašu volju. 

KUNDIĆ* 

Da, volju moju, moju prokletu velikodušnosti. ’ 


SEDAMNAESTI PRIZOR. 

Kesegić. Turnek. Mar i a. Priainji. 
f KESEGlĆ *' : 

(ulazeć.) ii’ 11 1 ‘ ‘ 

Uvereni budite, gospodine zapovedniče, vašoj kre- 
postnoj gospoji roditeljicj podignut će se velikolčpan 
nadgrobni kamen, i to na obćenite troškove, jer je 
junaka porodila, koi je rodno svoje ipčsto slavom o- 
krunio, uvenčao i uzveličio. 

t . f ■ , ’ ■ : S 

TURNEK 
(Dob rilu.) 

Hvala ti za mali spomenik od prijateljske ruke. 

DOBRILO 

(tiho.) 

Ti si ganjen. 


Ali odlučen. 


TURNEK. 


DOBRILO. 

Nu gospodaru Kuqdiću? 


3 * 


Digitized by Google 


36 


KUNDIĆ. 

iD^ gospodo moja-budući da sam razumio, da 

je ljubeznomu rodnomu našemu mestu težka palježina 
nametnuta — i budući da mi je velikodušje svagda 
od najmiliih mojih strastih bilo, — zato sam odlučio 
— jedan dio —t ' 

dobrilČ 
(priteći mu.) 

Reci, polovicu . 

KUNDIĆ. 

Jeste — ako inače biti nemože, i polovicu — ex 
propriis, da uzajmira. 

DOBRILO 
(pršti mu.) 

I poklonim* ' 

KUNDIĆ. 

D&, đii, i poklonim. 

DOBRILO. 

Vi ste svi svčdoci. 

TURNEK. 

Ja ću sam platiti drugu polovicu, i tako je hvala 
Bogu, mučni ovaj posao sveršen. 

kesegić. .. , • 

Meni je kamen sa sčrca pao. 

MARU 
(za sebe.) 

Poslednje mi ufanje izčeznu! 

KESEGIĆ. 

U ostalom, vredni moj Ilia Kundiću, to vam je 
znamenje, da već dugo živiti nećete. 

DOBRILO. 

O gospodine sudče, još vi neznate, dokle se veli¬ 
kodušje gospodara Kundića proteže. 

KUNDIĆ 

(teiko.) 

Do vraga daleko. 
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DOBRILO. 

Dčte, govorite. U jabuku ste već zagrizli, sada 
samo gutajte. 

KUNDIĆ 

(teikom mukom.) 

Budući da sam razumio, — da je gospodin ober- 
star mojoj gospodični nevesti još neprestano ljubavju 

E riveržen, — kao i ona viče versa — zato, zato — 
ocu da se promislim — 


DOBRILO. 

Gle, gle, gospodaru Kundiću, osvestite se, vi ste 
se već promislili. 

KUNDIĆ. 

Istina je, nu ipak u takovih važnih poslovih ne- 
trebada se prenaglimo. 


DOBRILO. 

A niste li vi baš naročito rekli -r- znate kad smo 
se o sanducih razgovarali — 


KUNDIĆ. 

Jeste, jeste, sada se opominjem — Pravo imate, 
ja sam se već promislio i odlučio, — da moja teme¬ 
ljita prava gledč rečene gospodične neveste — reče¬ 
nomu gospodinu oberstaru. — 


Očito ustupim. 

i 

Ustupim. 

Je li moguće! 
Pravo, Kundiću! 


DOBRILO. 

KUNDIĆ. 

(Tare znoj sa čela*) 

MARIA 
( uzhitjena .) 

KESEGIĆ. 


TURNEK 

(zagčrli Mariu.) 

Mario! moja Mario! 
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. KUNDIĆ. 

r Ali: gospodin. oberstar mora mi pismeno dati« — 

KESEGIĆ. 

Da je sve primio? 

KUNDIĆ. i 

Ne to — ali dć, ne, ne— Nemojte me gospodine, 
nesuđjeni taste, sasvim zabunjivati! Pismo hoću, da mfi 
date, da me i on i svi njegovi katane za poštena, ve¬ 
likodušna čoveka dčrže. 

f ' TURNEKi ' 

O zašto ne?-od sveg sčrca. 

KUNDIĆ. , 

I da njihova milost proti meni nikada niš^a po.dr 
uzeti neće. 

, . turnek. ( 

I to je pravo. 

KUNDIĆ. 

Bog vam daklem blagoslovio ženitbu, i tešio mene 
u velikodušnosti mojoj. 

KESEGIĆ. 

Majstore Dobrilo, vas pčrvom prilikom neka za 
većnika izaberu. 

TURNEK. 

Prijatelju, kaži mi, kakovim načinom. — 

DOBRILO. 

Sve je dobrim i Ičpim putem išlo. Dć, kad bi se 
svagda temelj od svih lepih delovanjah znao, — ali 
čemu to? Dajte, što je dobro, da u miru uživamo; a 
ako zlo odvratiti možemo, bez da time zločestoga u- 
propastimo, i to da učinimo; možebiti da će ga pre- 
terpljena muka popraviti. 

(Zastor padne,) 
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Dragutinom Rakovcem. 




Digitized by Lioo^le 


OSOBE. 

* $ 

PRUDOVIĆ, bilježnik. 

BIBERbVIĆ, njćgOT pisar.' / ■' ^ ' ‘ 

RUŽICA, nj e g°ya služkinja. 

DRAGUTIN, sobar u stolnom gradu. 
GOSPOJA CIFRANOVIĆRA, kra^iarlca. 
Službenik gradski. 

Švelj e. ’ ‘ ' 

Stanovnici obojega spola. t 


Cbiva u jednoj seoskoj varošici nedaleko od stolnoga grada ) 


K 
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PlŽRVl PRIZOR. 


(Javna pi^ca - y i ^ lčvo bilježnikov x na desno kramaričin stan. Du¬ 
ćani su još zatvoreni. Odzada lćpa kuća, a okolo nje željezne 
rešetke. U srčd piace veljkir kamen.) 

BIBEROVlĆ 

'■ f ' tu pod krova.) "" ’’ 

Čovek misli, a Bog upravlja. Moj gospodin lezi 
u pervom katu na mekanoj perinji, a ja pod kro¬ 
vom na tverdoj slamnači. Ali neka! lipi polagano 
ide^ i on k cilju prijdei Vidit ćemo* iko je veći lupe^, 
on ili ja? Omieu mu se oskorpirie na gospoju Cifraj 
novićku, na zdravlje! ako vam cljavo čorbe nezasoli, 
ja čuvam ju zasoliti! Zašto mene neće da uzme? Valja- 
da joj nisam dosta sladak? Ljub’te se samo; bre, ako 
med vaš biber dodje, još će se mnogi za zube gristi; ako 
ju ja nedobijem, neće je Boga mi ni on imati! —Svet 
veli,, da je ovdi gori lep izgled —> budalaština! nije¬ 
dan izgled nije lep, ako se nemože kazati, da je ono, 
što vidimo, naše! — Od jalovih rečih nije grah ma¬ 
štao, kao niti od krasne naravi želudac pun. —r — 
Ala je sparno! da bar čovek nije vredan, da ga sunce 
grije! — — ništa nego omraza na nebu i na zemlji! 
Ta prokleta kuća tamo i leži čoveku baš jpred nosom 
i čini, da mu neprestano zazubice rastu! Danas će se 
izigravati — to bi bio.^mflstam zalogaj — ali boginja 
sreće je ženska glava, tko joj se pvek r^eklanja, njega 
na posledku s dugim nosom od sebe 1 bdp&iVif Nfeka, 
neka! Još nije sunce poslednji put zašlo! Ako baš tu 
kuću i nedobijem, to sam ipak najbližnji sused, i za¬ 
dat ću vam skoka, da ćete se za ušittfa češatM Nisam 
ja badava jurista bio, čekajte! pokazat ću vam, što je 
pravo. 

- . ’ ► / '--u r ; v<' ■.;<t r,X 
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DRUGI PRIZOR. 

Biberovic i Prudovie. 


PRUDOVIĆ 

([otvori prozor u phrvom katu.) 

Gle, Gle! kako je ugodno jutro, to su dobra zna¬ 
menja! Ala kako je sunce kućicu onu tako prijatno 
obasjalo. 0 sunce, tebi se klanjam! 

(skine poboino kapu s glave i sklopi ruke.) 

BIBEROVIĆ ( 

(za se.) 

Občšenjače! Sad bi lsukčrstu pete odgrizđ, jer bi 
rad kuću dobiti! 

PRUDOV1Ć. 

D& bi mi sreća poslužila, đ& bi te smio svojom 
nazivati — o Bože, moj stvoritelju, sluga tvoj nebi 
bio te milosti vredan! 

BIBEROV1Ć. 

Istina je dobra stvar. 

PRUDOVIĆ. 

Ti znadeš, kako sam se mučio na tvome svetu! 

BIBEROVIĆ. 

Druge više nego sebe. 

PRUDOVIĆ. 

Nisam nikad zaborayio bližnjega svoga. 

BIBEROVIĆ. 

, Zatvoriti dati, ako nije mogd platiti. 

PRUDOVIĆ. 

** Mnogoga sam ja gladnoga nahranio. — 

BIBEROVIĆ. t 

Za njegove novce. — 
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PRUDOVIĆ. 

Rečju, ja sam — kao što kažemo — čovek. 

BIBEROVIĆ. 

Da kako! imadeš dve noge. 

PRUDOVIĆ 

1 '; 5 ' (motri kacu.) ' 

Tako bi za me ta kuća prilična bila, s^re sam feć 
sobe lepo razdelio. — ' 

BIBEROVIĆ. 

Zec-u šumi, a već ražanj pravi* • / 

PRUDOVIĆ. 1 

Al Biberović morat će mi opet pod krov. 

BIBEROVIĆ. 

Obešenjače! > 

PRUDOVIĆ. 

Neverujem tomu lopovu. — ; ^ 

BIBEROVIĆ. 

To ima pravo, 

PRUDOVIĆ. 

Pun je lukavštine. 

BIBEROVIĆ. 

Rugala se sova senici. 

PRUDOVIĆ. 

I ima lice kao obešenjak — ( proviri iz prozora i viče 
doli) Biberoviću! 

. ,' : BIBEROVIĆ. 

(Kesi se na njega odozgor , pa se hir to povuče u sobu) Pahi 
PRUDOVIĆ 

(glasnie.) . • s 


Biberoviću! 

Pahl * 


BIBEROVIĆ 
(isto toAo.) 


V I 
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Biberoviću! 


PRUDOVIĆ 
(još glas me.) 


BIBEROVIĆ. 

Do tri puta Bog pomaže. 

PRUDOVIĆ. / 

Još se nije dela prihvatio? — čoveka bi kaplja 
udarila! 

BIBEROVIĆ. 

Nebi škodilo! 


PRUDOVIĆ. 

A1 neću se ljutiti — krotak ću i pobožan biti, kao 
Što se plavomu Kerštjaninu pristoji. 


BIBEROVIĆ. 

Prazne reci. 

PRUDOVIĆ. 

Ružice! Ružice! 

RUŽICA 
(iz nutra.) 

Odmah! 



BIBEROVIĆ. 

Odmah? ludo curče! zašto mu neda čekati? ! 


TRETJI PRIZOR. 

Priašnji, Rukica iz kuće • 
RUŽICA. 

Šta zapovedate , gospodine bilježniče? 


PRUDOVIĆ. 

Ništa nezapovedam — nego molim, dete moje. 
Jesi li gde videla Biberovića? 


Nisam. 


RUŽICA^ 

PRUDOVIĆ 


^ ' ( sšrdiio .) 

Ta gdi ga dja — ( mirme.) Sram te bilo! Neću kleti; 
to se nepristoji Kerštjaninu. — Sladjana Ružice! 
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RUŽICA .li - . * 1 

(divi mu sto.) 

Gospodine bilježnice! — , 

PRUDOVIĆ. 

Ti si dobro detešce. — 

RUŽICA. 

Oh — 

\ 

PRUDOVIĆ. 

Ti si krotko detešce. Jesi li se svagda u molitvi 
mene setila, čista dušo! . , 

. RUŽICA. 

Ja molim za sve dobre ljude. * 

BIBEROVIĆ. 

Dakle za ftjega ne. " •' 

PRUDOVIĆ. 

Zahvaljujetn dušice; ti treba da nekud ideš mčsto 
mene. 

RUŽICA. 

Zapovedajte samo/kuda? 

PRUDOVIĆ. 

Ako hoćeš tako dobra biti, taki ću doći. 

(zatvori prozor.') 

, ‘ ’ RUŽICA# . , - , ( . 

Što se je s ovim dogodilo? Inače je grub i neo¬ 
tesan kao mlatac, a danas je krotak kao janje mladoj 
(Lupi o dlan.) Ah! danas je radostan dan za svakoga, 1 
danas mi se sve veselo prikazuje, jerbo će danas moj 
Dragutin doći. 

BIBEROVIĆ. 

To su li ludi romani! 

ružica. 

I zaista će me osloboditi;, tlije mi badava pisao, 
da ću na skoro zadovoljna biti.; Tako ću ga: lepo <mo» 
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liti, al tako lepo, dok mi nepriskerbi službu u stol¬ 
nom gradu. To mi on neće odreći, ah, zaista ne, za 
to je on preveć dobar. . , } 

BIBEROVIĆ. 

Majmun, drugo ništa. i, ;t ' 

RUŽICA. 

Onda ću ga svakdan videti — to će biti vejselje! 

PRUDOVIĆ \ 

1 {izide iz kace,') 

Kakvo je to gospodarstvo? vrata su od kuhinje 
širom otvorena, a ja moram čuvati pečerijku, da ju 
mačka nepojede, je T to pravo? , jV , ., 4 

ružica. 

* Mili gospodine. — (za se.) Evo ga opet, koi je i bio. 

BIBEROVIĆ. 

t j Već se ije taj smrad bio da. pol naždrp, i pčeda 
mnom uteče još s komadom peržolicah. 

BIBEROVIĆ. 

Dobar joj tek želim. 

PRUDOVIĆ, . t . 

Nu, kako je? Nikakovih izgovorah pri ruci? — Do 
tri sta đja — — — {na jedan put mimie .) Sram te bilo! 
ne tako serdito. — Netari si za to glave. Ružice mo¬ 
ja, ostavi ju, neka sirpta mačka terci, ta i ona> hoće 
jedan put da božićuje. -r Evo ti dvanaest .grošićab; 
idi k kramaru^ on je sirotinski otac — i kaži. ovu, 
neka ih {uzdahne) medju uboge razdeli. 

BIBEROVIĆ. 

Taj neće dugo živi ti. 

(zatvori prozor.) 

PRUDOVIĆ. 

Posle toga idi — ako ti bude prilično-—na poštu, 
i spomeni poštara, da bi nekoga pošti na susret po J 
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slao. Čim mi prije list donese; tim će više napojnice 
dobiti, (gr* tbo.) Odlazi! — ( mirnie .) Idi, idi, drago dčte. 

\ 

RUŽICA. 

O, da bi samo moj Dragutin već ovdi bio. 

( otidje .) i 


ČETVfcRTl PRIZOR. 

Prudović, zatim Biberović , najposlć Cifranovićka* 
ŠVELJA 

{otvori dućan gospoje Cifr.anovićke.) 

PRUDOVI O 

(koketira s kućom, koja je u dubini scene.) 

Deset srećakah imadem, pa da i sada još nedo* 
bijem ništa — to bi morć zavojiti! — Ali ne — to 
mi nemože uzfaliti — ja sam dobar Kerštjanin — mi¬ 
slim na uboge, sada sam opet dvanaest grošićah 
žertvovao {ponosito) dvanaest srebtmih grošićah! -r-f 
{zaviri u dućan gospoje Cifranovićke.) I kod moje. IĆpe 
susede sve se već diže i kretje! — Samo taj ugursuz, 
taj Biber — sram te bilo {lupi se po iistih) samo moj 
dobri Biberović neda se nigde viditi. {gledi na dućan.) 
.Toš je Boga mi včrlo lepa, — kao štft kažemo' — pri¬ 
lična lepota, i kapital nosi joj interese — — he, he, 
meni se sve čini, da se je kerštjanska ljubav u moje 
nedužno serce ugnjezđila. Kako Bog hoće — meni 
je pravo — ja se neprotivim. 

BfBEROVfć 

{otvori prozor i .sčdne k ^tohu) % ’ 

. PBUDOV1Ć. 

Nu gospodičiću, kako je, mogoste li se već jedan 
put s perinjom oprostiti? 

BIBEROVIĆ. 

Već sam i zaboravio, da sam spavao, al ne na pe-j 
rinji, kao što vi kažete. 

PRUDOVlĆ. 

Pa gdi ste bili ? • •> - •. 
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BfBEROVlĆi i i « I 

Na frižkom zraka. ,v 

PlttJDOVlĆ. 

Na frižkom zraku? Ja vas' dakfe ža frižki Zrak pla- 
tjam i hranim? 

BIBEROVIĆ. 

Ta mogu li ja’živ biti bez frižkoga zrakai?je l’te? 

PRUDOVIĆ 
( priazno ,.) 

To ne to, Biberoviću! 

BIBEROVIĆ. 

Nemojte dakle uvek niermljati ko medved. Bez 
toga nema ništa posla. Sram vas bilo! 

« ' , r 

PRUDOVIĆ. i, 

Al gle, gle ! moja vredna suseda! Najlepše i najbo¬ 
lje jutro* želim vam, najpreštimania gospoje Cifrano* 
vićko! • “ ’ t ' 

CIFRANOVfĆKA > • 

: (kod prozora .) 

To isto i ja vama, poštovani gospodine Prudoviću! 
biberOviČ 

(izide pred vrata i rčie si pero .) 

Svuko je košulju, ostavio kožu. 

PRUDOVIĆ. 

Jeste T dobro počivali. > 

CIFRANOVlĆfcA. 

* s o ! la la ! 

PRUDOVIĆ. 

Vi ste sretnii nego vaš najpokornii sluga, koi ne- 
mOže ni bka stisnuti: 

BIBEROVIĆ. 

Ala lažljivca! Herče kć konji 
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PRUDOVIĆ. 

Koi u budućem, sadašnjem i prošasto — budućem 
vremenu — 

CIFRANOVIĆKA. 

Gledaj , gledaj , kako se je zanio! meni se sve 
čini — 

PRUDOVIĆ« 

Pak što vam se čini? sladka moja! 

C1FRANOVIĆKA. 

Svet govori — 

PRUDOVIĆ. 

A što govori ? 

CIFRANOVIĆKA. 

Da je Bog ljubavi — 

PRUDOVIĆ. 

Šta da je ? 

CIFRANOVIĆKA. 

Gospodina Prudovića težko ranio* 

PRUDOVIĆ. f ■ 

Pa ako i je, ljubezna moja? 

CIFRANOVIĆKA. 

I da je Ružica ona silna — 

PRUDOVIĆ. 

Klevetanje, golo klevetanje! Zar da nezrela ta cu¬ 
ra oči Prudovićeve od tako cvatuće ruže odvrati? 

BIBEROVIĆ. 

Ruže? da s ternjem i bez mirisa! 

CIFRANOVIĆKA. ' 

O vi laskavče! 

PRUDOVIĆ. 

Prudović bi mogć tako šlep biti! — Gospoja Ci- 
franevićka valjda još nije na druge snuboke pomislila? 

CIFRANOVIĆKA. 

Oh! 

4 
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PRUDOVIĆ. 

O ne&akrivajte vaše zastidjeno lice — 

C1FRANOVIĆKA 

(koketira.) 

‘ Vi znate čoveku baš do živoga doći —- ( veli dš- 
vojci) Idi u tvoju sobu Liziko ! — > 

PRUDOVIĆ. 

Nu šta mislite, draga moja? 

C1FRANOVIĆKA. 

Ah! — mužke glave rado varaju — malo gđi se 
nadje koja iznimka — 

PRUDOVIĆ. 

Pak da sada takova redka iznimka pred vama stoji 
i uzdiše? 

CIFRANOviĆKA. 

Ah! 

PRUDOVIĆ. 

Šta onda? 

CIFRANOVIĆKA. 

Oh! 

PRUDOVIĆ. t 

Smem li ja tć iz najdublje dubljine nježno i ple¬ 
menito ćutetjega sčrca vašega oslobodivše se uzdisaje 
na moju korist protumačiti ' Smem li? — 

BIBEROVIĆ 

(stane našlo medju njili.') 

Dobro jutro, gospoje Cifranovićko! 

CIFRANOVIĆKA. 

Ah, moj Bože! — ( osvšsti se) Dobro jutro gospodi¬ 
ne Biberoviću! 

PRUDOVIĆ 

(sčrdito.) 

Pčrpošo! Kako se možete usuditi nas u našem raz¬ 
govoru smutjivati? 

BIBEROVIĆ. 

Kakva je to krika i vika? Dajte mi ključ od ormara! ^ 
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PRUDOVIĆ 

' (dade mu ključ.*) 

Evo ga! Volio bi, da je gospodičić Biberović za¬ 
jedno sa svojim ormarom tamo gde biber raste! 

biberović . 

(zlobno.) 

A gdi biber raste? 

PRUDOVIĆ 

(smeteno.) 

Biber? — Tamo — pred — za — u — 

BIBEROVIĆ. 

U Volovcu, jel’te? (iduć natrag huči) Hvastavče! 
PRUDOVIĆ. 

Ovaj lopov mi je sve koncepte pomčšao — 

CIFRANOVIĆKA. , 

I meni! 

PRUDOVIĆ. 

Šmem li opet prekinutu nit našeg razgovora nastaviti ? 

CIFRANOVIĆKA. 

O — ne tako naglo, tako žestoko! Imajte obzir 
na moje mekano, nježno ćuteće serce. — Dajte mu 
vremena, da se malo osvčsti. 

PRUDOVIĆ. 

Osvestite se ljubezna moja, koliko vam drago! — 

CIFRANOVIĆKA. 

Danas će, čini mi se, biti vučenje velike loterie u 
stolnom gradu? 

PRUDOVIĆ. 

Tako jest, sladka moja! 

CIFRANOVIĆKA. , 

Po svoj. prilici imate i vi koju to srećku? 

PRUDOVIĆ. 

Deset, ne jednu, što sam za razprodavanje broje- 
vah dobio, al sam se veoma začudio, što niste vi nikak¬ 
ve srećke od mene uzeli. 

4 * 
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CIFRANOVIĆKA. 

U ime duga dobila sam jednu« 

PRUDOVIĆ. 

O da bi boginja sreće vodila ruku one sirote, i 
kuću i kućište u vaše krilo iztreslal 

CIFRANOVIĆKA. 

Na to ni nemislim, još bi i onu srećku, koju imam, 
prodala, da ju samo mogu s hasnom prodati. Ja ni¬ 
sam sretna u igri — 

PRUDOVIĆ. 

Tim sretnia u ljubavi i ženitbi — 

CIFRANOVIĆKA. 

Ah! 

PRUDOVIĆ. 

Stara je poslovica — 

CIFRANOVIĆKA. 

Oh! 

PRUDOVIĆ. 

Evo nas opet na stazi, na koju nas bog ljubavi i 
ženitbe dovedoše. 

BIBEROVlĆ. 

Neka, neka! Ja ću vas jur od nje odvratiti. 

PRUDOVIĆ. 

Promislite samo, draga prijateljice, kako smo si 
blizu već u topografičkom obziru, da sada od naših 
srećakah — al manimo se mi srećakah, — o da samo 
moju najpervo sreću rumena ova usta odsude! Moja 
je služba dobra — 

CIFRANOVIĆKA. 

I moja tergovina. 

PRUDOVIĆ. 

Moja kuća bez duga — 

CIFRANOVIĆKA, 

I moja. — 
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PRUDOVIĆ. 

Vetrenjak nisam — 

CIFRANOVlĆKA. 

Škole sam odrasla — 

PRUDOVIĆ. 

O dobra Cifranovićko! — 

CIFRANOVlĆKA* ' 

O Prudoviću! 

BIBEROVlĆ 
(stane medju njih,) 

Evo opet ključ natrag — 

PRUDOVIĆ. 

Idi do vraga, prokleti — odlazi — (Biberovič raduje 
se, i vratja se natrag .) Oprostite mila moja, što mi jarost 
lice moje raztire, al ovaj lopov — nu ljutosti moje 
nestaje pred prejasnima zenicama vašima. Uslišite me¬ 
ne, koi evo Stenjem, i — 


PETI PRIZOR. 

Priašnji, Ruiica . 

RUŽICA 

(dotirči zasopljena medju njih.) 

Gospodine bilježnipe \ gospodine bilježniče! — 

PRUDOVIĆ. 

Zar se danas pakao proti meni zakleo? — šta ima 
opet? S kože bi čovek skočio,, da se to samo pristoj¬ 
nim načinom učiniti može. 

CIFRANOVlĆKA. 

Ostala drugi put, dotle — ostajte zdravi. ’ vv 

PRUDOVIĆ. 

Ako nebi preuzetnost bila, bi li se usuditi smeo, 
na oblu ovu ručicu celov samo jedan pritisnuti/ 
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ClfeRANOVfĆKA. 

O vi laskavče! 

(sakrije si jednom rukom , oči, a drugu kroz prozor na polje pruii, 
da ju Prudović poljubi .) 

PRUDOVIĆ 
(poljubi ju vatreno .) 

CIFRANOVJĆKA 
(ptidje od prozora.) 

• : i i * t 

BIBEROVIĆ. 

Zrele kruške su najbolje. 


ŠESTI PRIZOR. 

Priašnji bez Cifranovićke . 

PRUDOVIĆ. 

No kakva je to sila, da si navalila ovamo, k 6 olu¬ 
ja? Pristoji li se to čednoj devojci? Ide ko muha bez 
glave. Takovih vetrenostih neterpim, jesi li šta tak¬ 
voga od mene kad vidila? 

. \ ' . i *r .1 '• :l 

BIBERĆviĆ' 

(za se.) 

Propria laus sordet. 

RUŽICA. 

Oprostite — htela sam samo — ah mpj Bože! — 
tako sam tčrčala, ( radostno za se) kola stbje pred vrati 
— ah došo je! — 

PRUDOVIĆ? 

No, hoćeš li skoro? Htela si? a šta si htela? > 

RUŽICA. 

Vama kazati, da je na pošti sve obskerbljeno. (Za 
se ali prevq6 glasno.) Sad Će tU biti! ■ f 

PRUDOVIĆ 

(naglo.) • , . ,5 

Tko? Poštar s brojevi? 
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RUŽICA* , 

Ne — nego — nego — 

PRUDOVIĆ. 

Nego — nego — hoće li već jedan put udariti? 
nego — 

RUŽICA 

{stidlj ivo.) 

Moj stričevići 

PRUDOVIĆ* 

Sa svojim stričevićem ! — Da nisam danas tako 
dobre volje, dao bi ja tebi stričevića — dakle sve 
obskerbljeno? Hvala Bogu ! ako mi pošta dobre glase 
donese, neću zaboravit na te. Platit ću dug tvoj kod 
gospoje Cifranovićke — {za se.) I onako će se opet u 
moj žep natrag povratiti. 

BIBEROVIĆ. 

Puno rečih, malo basne. 

RUŽICA. 

Zahvaljujem gospodine bilježniče, već je dug platjen. 

PRUDOVIĆ 

{za se.) * ' * ’ * ’• 

Tim bolje {na glas.) Budi dakle s dobrom voljom 
zadovoljna (za se.) Barem ću pervi znati, koi je broj 
izišo — za pol ure prie — brojevi će doći upravo 
na mene — {Huiici.) Kažider mi, drago dete, znadeš 
li ti sanke tumačiti? — 

ružica. 

Po malo. • t 

PRUDOVIĆ. 

, > * * 5 ^ : * i . f 

Sanjao sam noćas, da sam bio u prekrasnoj sobi, 
a kraj mene da je stojala nacifrana jedna gospoja — 

BIBEROVIĆ. 

Što se babi htilo, to se babi snilo. . 4 { 

RUŽICA* 

Gle čuda! Vi ćete dobili onu tamo kuću!. 
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Misliš ? 


. prudović 

( priazno% ) 


f RUŽICA 

(lukavo pokazuje na kuću G/ranovickinu.) 

1 onu tamo gospoju — 

PRUDOVIĆ 

(kucne ju prijatno po licu.) 

Ti mala veštice! tvoj stričević neka danas slobod¬ 
no dojde. Tako, tako moj vređni Biberoviću! 

(kucne Biberovića po ramenu i otidje ozbiljnim telkim korakom.) 
BIBEROVIĆ. 

Beštio nijedna! znade ona odkud vetar duva! 


SEDMI PRIZOR. 

Bib ero vic, Mulića. 

' RUŽICA 

(gledi za njim i klima glavom.) 

Taj neće dugo živiti! 

(zaviri u kolise .) 

BIBEROVIĆ 

1 (stane k njoj.) 

, Ružice! 

\ RUŽICA > 

(obrati se k njemu sčrdito.) 

Nu šta je? t 

BIBEROVIĆ. 

Niste li vi od vaše kume koju srećku na dar dobili? 

RUŽICA. 

Žalibože. A1 bi volila, da sam dobila novu opra¬ 
vu (za se.) Hvala Bogu, 4 a j u j e gospoja Cifranovićka 
na mčsto platje uzela. 

BIBEROVIĆ. 

Ja ih imadem četiri ^-ufanje me prevariti neće — 
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da nešto koi od onih brojevah izidje! u onoj tamo 
kući gospodarilo bi nas dvoje? jel te? 

RUŽICA. 

Zar ste poludili? 

BIBEROVIĆ. 

Istina — još nismo doterali do sobara. — 

Tašta ljudska oholasti — 

Sve što više stereš krila, 

Sve ćeš paka niže pasti. 

i vi se jako varate, ako mislite, da vam je onaj go- 
spodičić veran. Znademo mi, kako on u stolnom gra¬ 
du živi. 

RUŽICA. 

Gestno i pošteno! 

BIBEROVIĆ. 

Zakretje vam nosom-ovako? 

RUŽICA. 

Vi ste velika laža! 

BIBEROVIĆ. 

Skače za devojkami. 

RUŽICA. 

To nije istina! 

BIBEROVIĆ. 

Onomad stopram dobio sara list, u kom mi jedan 
dobar priatelj piše — 

RUŽICA. 

Da ste vi opaka nadriknjiga ! ( ogledne te i poviče ra¬ 
đasmo.) Ah! evo ga! 

( odtčrči .) 

BIBEROVIĆ. 

Čekaj! tu ćeš mi nadriknjigu skupo platiti! 

(ide natrctg.) 
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osmi prizor; 

Dragutin. Rukica . Priainji. 

DRAGUTIN. i 

Moja mila Ružice 1 tako se radujem, što te opet 
vidim! 

RUŽICA. 

A ja — a ja — ja ti ni nemogu kazati. I kako me 
je list tvoj razveselio — sve sam plakala od radosti! 

DRAGUTIN. 

Da si me vidila, kako sam skako, kad sam tvoj 
odgovor dobio — gle! tako visoko! 

RUŽICA. 

Idi, to su reči samo! Ti mi svaki put tako lepo i 
čisto pišeš — al ja — na posledku nisi ujogo ni mojih 
kvakah čitati — ali dobro sam zaista uvek 1 mislila. 

DRAGUTIN. . 

’ i • ' * ■ > & i 

Moja sladjana Ružice! 

biberović.. ^ 

Majmuni! 

RUŽICA. 

Jesi T vazda zdrav i veseo bio? 

DRAGUTIN. 

Veseo sam samo kod tebe. 

RUŽICA. 

E nije, nego još šta. Sta je služkinja na selo prama 
vašim nacifranim varošankam ! Čuj Dragutine^nomadne 
su bila ona gospoda tamo (pokau na kuću ) još posled- 
nji put ovde — onda sam ti sobaricu videla — uh! 
sve je šuštila svila na njoj — ah Dragutine — ja bi 
te nešto molila: hoćeš li mi obećati? 

7 i * • 

DRAGUTIN. 

Da čujem najprie, šta je. 
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Ohola nisam — je li da nisam? 

DRAGUTIN. 

Do sada nisi. , , . ; 

RUŽICA. 

A ni tašta — al bi tako rada u stolnom gradu ži- 
veti, samo da bi uvek s tobom mogla biti. ( Moli ga.) 
Priskerbi mi tamo službu, Dragutine! 

DRAGUTIN. 

Ovdi si oskćrbljena. 

RUŽICA. 

Al kako? I ja bi rada jedan put videti sve one 
krasote, nacifranu gospodu i gospoje — 

DRAGUTIN. 

Rečju, i ti bi se rada cifrati. 

- t \ .. ■ .\v 

Ružica. ,, 

Sram te bilo,‘to je gerdo od tebe. 

DRAGUTIN. 

Ostani tj u selu, bolje će biti fca te. 

* hužiCA 

\ ’ (s&r dito.) 

Valjda sam preveć glupa? 

DRAGUTIN. 

Preveć dobra. Potćrpi samo još nekoje vreme. Po¬ 
nešto novacah $am već prištedio, i moj gospodin der- 
ži mnogo do mene. Naskoro će sve bolje biti. 

•> . ’ . RUŽICA. , 

Ako dakle misliš u ime božje! Koliko ćete o- 
Mati ovde ? 


Pogodi! 
Nedelju danah! 


DRAGUTIN. 

RUŽICA 
( ialostno.) 
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Više! 


DRAGUTIN. 


RUŽICA 


( veselie .) 

Cbternaest đanah! 


Još više! 

Još više! — 


DRAGUTIN. 

RUŽICA. 

valjada ne — 


DRAGUTIN. 

Dva puna meseca! 

RUŽICA 

(skače od radosti.} 
Dva meseca! o radosti! 


(zapne.) 


BIBEROVIĆ 

(stane naglo medju njih.) 

Donesite kave za mene \ za gospodina! 

RUŽICA 
(za se.) 

Ovdi čovek nikad neima mira — al čekaj samo — 
dok tri nabrojiš, bit ću opet ovdi. 

(odtčrči u kuću.) 


DEVETI PRIZOR. 

Biberović. Dragutin. 

BIBEROVIĆ. 

Sluga pokoran! No? kako se živi? Gospodin grof 
se još nije oženio? ni neće s toga ništa biti! fino 
sukno na fraku — da kako — u stolnom gradu zna 
si čovek pomoći — kako si tko prostre, onako i 
spava — 


DRAGUTIN. 

.Sluga pokoran! No? kako se živi? Još tako miro¬ 
ljubivo kao i prije! Ja vam na licu čitam, ali i žuč 
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hoće da se probavi — dopada li vam se još moja 
Ružica kao i prije?—je V gospodin bilježnik još jed¬ 
nako tako grub i lakom? 

BIBEROVIĆ 
( zlobno .) 

Na službu — sve je još pri starom — {za se.) 
Pčrkošo! 

DRAGUTIN. 

Tim bolje! 

BIBEROVIĆ. 

Vaše će gospodstvo po svoj prilici na skoro go¬ 
spodičnu stričevićku uzeti — ovdi se nastaniti — do* 
barce kupiti. 

DRAGUTIN. 

Lako moguće. Hoćete kod mene pisar da budete? 

BIBEROVIĆ 
( pogirdno.) 

Vi ste odviš milostivi! Ta i vaše gospodstvo jošte 

SBmO prakticira {dočim rukom maše, kao da šćetku u ruci imade) 
U drugih poslovih — k tomu — {gleda na kuću u dubljim 
scene) danas meni, sutra tebi — tko zna, neću li na¬ 
skoro i sam trebovati sobara? u mir se staviti? 

DRAGUTIN. 

1 svomu bližnjemu mira dati? Čestitam. 

BIBEROVIĆ. 

Veoma sam vam obvezan. — Šteta, što nije gospo¬ 
din sobar sa svojim bogatstvom prije nekoliko ne* 
deljah danah ovdi bio — za onda je još ona .velika 
kuća na prodaju bila — da nije odviš herdjava za 
yas bila — sad se izigrava i danas će se vući. 

DRAGUTIN. 

Tako? Može li se još koja srećka dobiti? 

BIBEROVIĆ 
(; zlobnoradostno.) 

Nemože! Nisu mogle gospodina Dragutina čekati. x — 
Ja ih imadem četiri. — 
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DRAGUTIN. 

Nebi mario dva puta toliko za nju dati, koliko 
košta — ja sam ove nedelje srećan. — 

BIBEROVIĆ 
(za se.) 

Baš zato ne, (na glas.) Žao mi je! al znate, svaki se> 
Čovek nada nečemu — nu Ružica imade jednu srećku, 
pak ako ona dobije — dobit će muž i žena.,— 

DRAGUTIN. 

Ona je dakle stavila — tim bolje — žao mi je, 
što vas moram ostaviti, dragi Biberoviću.— 

BIBEROVIĆ. 

S dopuštenjem! Gospodin Biberović. 

DRAGUTIN. 

Prosim za oproštenje, dakle gospcdme Biberoviću! 
i' veoma mi je drago, što vas nisam ni za vlas boljeg 
našć, nego što ste prije bili; budite samo pametni, i 
nemojte na posledku sebe samog prebiberiti u svojoj 
žući. Ta vama su poznale sve moguće poslovice, 
nemojte, za ime vas božje molim, zaboraviti onu: 
Koi pod drugim jamu kopa, sam u nju upada. 

(otidje u dućan gospoje Cifranovićke.) 


DESETI PRIZOR. 

BIBEROVIĆ. 

Ništaria od sobara! koi haljine mlati, čizme čisti, 
pomadu kuva! al stani! Dosadit ću vam ipak. —[Sije 
se Rim za jedan dan sagradio. — Koi pomalo ide, 
dalje zadje. — Sav svet hoće, da se ženi, a ja sam 
neoženjen da ostanem? Aja! Iz toga brašna neće bit 
hleba. Razstavit ću ja vas, verujte meni. 
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JEDANAESTI PRIZOR. 

Biberovic. Rukica, zatim Prudović . 

RUŽICA. 

Evo me opet! A gdi je? 

BIBEROVIĆ 
{za se.) 

Kao da ju je netko dozvao. (na glas.) Gospodin 
stričević? A gdi će biti? —danas ovdi, sutra ondi — 
devojakah svuda dosta — tralalal 

(viri na prozor gospoje Cifranovicke .) 

’’ ' 1 RUŽICA. 

Valjada vam se mesa po mozgu? 

BIBEROVIĆ. 

U stolni grad neće Ružica poći. — 

ružica. ! / < 

Ni ne treba da ide. 

BIBEROVIĆ.' ; 

Da nevidi, kako gospodin stričević ašikuje. — 

RUŽICA 

(smije mu se.) • 

To ste valjda vi videli? 

BIBEROVIĆ. 

Više, neg bi bio i morao. Lako je popu predi- 
kovati — pile hoće da je pametnije nego kokoš — ja 
nisam navadan na sve zube govoriti — eno ga, kako 
tamo sedi (pokazuje na dućan) i kako asikuje -—Bog o- 
slobodi, ja nisam ništa reko. — 

RUŽICA 

(smije se.) > s ^ f 

Valjda s gospojom Cifranovićkoni? 

BIBEROVIĆ. 

E da, l s Cifranovićkoih — Gospoja Cifranović- 
ka iroade ^ mlado pile> koje kod nje šije. —^ Lizika 
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je prije bila u stolnom građu. - Stara ljubav negine — 
perem ruke. — 

RUŽICA 
( izumljena.) 

Lizika! 

BIBEROVIĆ 
(za se.) 

Dobro je, to valja — to pomaže! Još bolje! (na glas.) 
To sam već poslednji put spazio, kad je bio ovdi — 
uzeli me vi, ii neuzeli. — Istinu je dobro govoriti. — 
Arapina prati, to je toliko ko sitom vodu grabiti 

— bila je već tmica — a lepi moj Dragutin ukrade 
se potajno od vas k Liziki, preko — ja sam virio s 
prozora — i vidio sam vam — svašta — razumete li 

— svalta — verovali vi ii neverovali — meni je sve 
jedno. 

RUŽICA. 

Ja verujem. 

BIBEROVIĆ. 

To je pravo! 

RUŽICA. 

Da ste vi parlavita laža. 

BIBEROVIĆ. 

Eto ti ga. Nezahvalnost je platja ovoga sveta. — 
U oči mu to mogu kazati, ako hoćete. — 

RUŽICA 
(i izumljena.) 

U oči? 

BIBEROVIĆ 
(veselo za se.) 

. , To je dobro bilo, na zdravje sobarčićui 

PRUDOVIĆ 
(iz kuće.) 

Još neima pošte? — idi, idi, drago dete, na po¬ 
štu — na cestu, nevidi li se šta iz daleka? — 

RUŽICA. 

Dobro, it ću — kako zapovedate. 

(odMrči, stane pred prozorom Cifranovićkinim i vreba.) 
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PRUDOVIĆ. 

r 

Sve je bilo tako lepo ugovoreno- (fluHoi) No, što 
zijaš — hoćeš ii nećeš? 

RUŽICA. 

Da, dš, idem — 

PRUDOVIĆ. 

Stani — ostani — šta imaš tamo zijati? 

ružica. i 

Ja — ja — samo sam htela — 

BIBEROVIĆ 

(potajno Prud ovieiu ) 

Ljubomorstvo. Gospodin stričević ulagiva se go¬ 
spoji Cifranovićki. — • i; 

PRUDOVIĆ. < / 

Do tri sta djavolah! 

ružica. 

Samo da mi na polje izidje. 

« 

PRUDOVIĆ 

* ' ' ( ’bšsno .) 

Da ga Svi vrazi —^ da mu ( stane ha pčrste i viri u 

prozor gospoje Ci/ranovićke ) djavo s vratom zakrene — 

BIBEROVIĆ 

(kšrli ruke svoje veselo .) 

Na jedan udarac dve muhe! Pravo! Iju! 


DVANAESTI PRIZOR. 


Dragutin, Priašnji, 


• DRAGUTIN 

: (izidje iz dućana .) ! 

Na, Ružice, to sam tebi kupio. 

{dade joj svilenu maramu .) 

5 . 
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RUŽICA*-' 

Meni? Jao meni! Dakle zato. — 1 



PRUDOVIĆ 
(R i/i i c i.) 

Odlazi! 


BIBEROVIĆ 

Vražji posđ! 

(za se .) 


RUŽICA 
( odtčrči .) 


DRAGUTIN 


(Prudovicu.) 


Sluga sam, gospodine bilježniče! 

prudovi ć. 

Sluga sam gospodine sobaru! 

DRAGUTIN. 

Drago mi je, što vas zdrava vidim. 

PRUDOVIĆ. 

1 meni to isto. (za seS) Što nisi znao vrat putem 
slomiti! (lupi se po zubih .) Sram te bilo. — 1 kerštjanine —* 
ukroti se. 

DRAGUTIN. 

, Tako zle volje? Može biti da moje pribitje — 

PRUDOVIĆ. 

Kako to? 

DRAGUTIN. 

Ili može biti zato, što sam bio kod vaše lepe 
susede. — 

PRUDOVIĆ. 

Kako to? 

DRAGUTIN. 

Nemojte se ništa bojati — prem da vam zavidim. — 

PRUDOVIĆ. 

Što? 
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DRAGUTIN. 

Vi ste ljubimac srećci * 

vi.;!* ’\ 

PRUD 0 VIĆ^ 

Zašto? 

DRAGUTIN* : i f 

A ja uzterpljivo savijam,, je^ra {prime ga za ruku, tra- 
gičko -komički.) S Bogom . okrutniče! ti sij mi ukro 
sreću moju ša sercem gospoje Ćifrandvićke — s Bogom 
— ja te neproklinjem. 

; (< otidje .) 


TRINAESTI PRIZOR; * 


Prudovie i Biberovic. 

>RUDOVtĆ. : I i - > 

Je 1’ taj ugursuz polpđiOj?, Jedno kaže mi Ti , a 
drugo, veli mi, da sam nešto ukro —barem sij.samvuo? 

B!^PRQViq. 

Ta jesam — i mogu posvedočiti! i \ 


■ Šte?, ... 

Da ste ukrali. — 


PRUBOVIĆ. 

BIBEROVIĆ. 


\ 


pfcubović 

!{ide na njpga.) ] \ .. • 

i ! '< / f ? i »I J. ■* -• :.lt ti i | 


. , Lopove! , , ,, . 

i- , B*BEROVlĆ 
{odskoči.') 

Ja mislim — {pokale da Cifranovickinu kuću) njezino 
S&rce. - — j;‘P* 

PRUDOVIĆ 

>, / ■ •. ;, ■ 

, (priazno.) 

Nestašniče! — Ali šta ste hteli s prfim ulagivanjem 
da kažete? — Imadete li dokazahi < • *. 


Hm! 


bibRrović 

(sklopi riikk i rdzteluć kale .) 


: ■) *. i:, / 


5 * 
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( [iznesviitjen.) ■ > ■ . , 

Zbilja? 

BtBEROVlĆ 
( jal jače .) 

Hm! 

\ 

prudović. 

Idite do vraga sa svojim hm — hoćete li govoriti 
ii ne? ' 

BIBEROVIĆ. 

Kad je poslednji put tu bio, ukrade se u tmici — 
(zapne.) što je preveć, nije s kruhom dobro, volim za 
sebe to zaaćržatl— * 

PRUDOVIĆ. 

Govorite — kuda se ukrade? 

1 BIBEROVIĆ. 

K njoj 1 . 1 * ' : 

PRUDOVIĆ. 

K. njoj? ! i ., 

BIBEROVIĆ. 

Pak — (ogledne se.) Evo Ružice — nosi pismo u 
ruci — 

PRUDOVIĆ i- ' 

(naglo.) 

Pismo? — Približe se onaj veliki čas! — ti me 
poznaš, stvoritelju moj — ja sam dobrotivahV sto^rav 
danas sam dvanaest srebčrnih grošićah — 

,,, , v ..... v (iT ,BIBERpVlĆ. . . 

Ukrade se dakle k njoj — ^ 

PRUDOVIĆ. 

.Jezik za zube — ovdi imademo važniih stvarih— 
dragi feiberdviću — daj da te poljubim 

BIBEROVIĆ 

(da rpn lice*), 

Ajde de! ’ 5 
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PRUD OVI 6« 

Mili moj Biberoviću — zlatni, sladki mioj 

BIBEROVIĆ. 

Naopako 1 — sad je i nježan postao 
prudović; 

Ti imađeŠ takodjer četiri srećke —.»ko, dobiješ — 
na polak — ja ti dobro želim — 

. biberović r ? f ; .< i I 

(za se.) 

Znadem već! Morat ću opet pod krcr?. i ; 7 . 

PRUDOVlĆ. 

, No,,kakp je?. r- .. , vl 

BIBEROVIĆ. « .i : * .» < ' ^ 

(dade mu ruku.) 

Na polak, zlatni, sladki moj! (za se.) Reč mpja nije 
lanac. 


1 1 cetErnaešti prizor. 

;•?; *• - u, ., ■ ■ ■ ;u »• ‘ • . ; . ; * -- 

Priainji, Ruiica. ; 

RUŽICA 

(sa Šarenom svilenom maramom oko vrata.) 

Evo — već mi je bio na susret doso ah — 
jedva mogu dihati — 

prudović 

(tčrgne joj pismo iz Auke.) y ? 

Ded ga ovamo! 

RUŽICA 

. , t (za se*) \ . ...... ■ .. r 

Ala lčpe marame — ajd pred ogledalo* r { 

(oUrči.) i 

PRUDOVIĆ« 

Gospodine ortace! . »q 
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BIBEROViĆ. 

Gospodinebrt&čel -- r« 


PRUDOVIĆ- 

Pismo je tu. i 

BIBEROVIĆ. 

Pismo je ta. ; ! : } 


PRUDOVIĆ. 

U mojoj ruci. f 

BIBEROVIĆ. 

To vidini: : ' ’! 1 ’ 


' T 


f 

L\ 


PHUDOVtĆ. 

Prije nego ga otvorim — ostaje lii pA tbm/ što 
smo ugovorili? — na polak -r- 


BIBEROVlĆ. 

i : Na 5 polak! - ■ ' ^ »•'' 

PRUDOVIĆ 
(o_gkrli ga.) 

Plemenita dušo Biberoviću ! Prihvatimo se dakle 
posla — pazitedpbfOr-fUtoia pisuju je ^izvučeni broj 
— za njega još nezna ni duša* ovdi—'dajte dakle da 
otvorimo — V: 4 . \ \ v 


biBbrović 

o,.o (iai ničalistizMpa*)\\ \w. : 

Dobro -^.bjdjel , o:;i f;j i.f* • - «>"'•? 

PRUDOVIĆ th,i ” U ! 1 ‘ 

• j( dčrhtje.) 

Nedade mi sfe; ,, 'd^ag6 , ''inoj£V^.' 

. ' i-..* I,-ti 

BIBEROVIĆ 

(tkrgne mu piimb iz ruke.) 

Trice! ( razpečati ga i dade mu ga natrag.) Čitajte — ta 
jedan samo može, dobiti! (za se.) Danas se miora 'sav 
grad izvan jednoga gnjeviti. Veselo! — (na glas.) No? 

pkoDovići 

Neda se — pismena skaču predć’mnoik ^ ’ 
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BIBEROVIĆ. 

Uzmite odare. 

PRUDOVIĆ 
(izvadi očare.') 

Pravo imaš — htio sam da kažem — pravo imate 
gospodine ortače — (metne ih na nos.) Opet se neda -r- 

BIBEROVlĆ. 

E da — dajte ovamo! 

(uzme pismo.) 

PRUDOVIĆ 

(kriči*) 

Stani Biberoviću — tie tako naglo (donese stolicu.) 
Samo još malo (sčdne.) Dakle u ime božje — govorite. 

(sklaplja poboino ruke.) 
BIBEROVIĆ 

(čita.) ' 

»Preštimani priatelju« 

PRUDOVIĆ. 

Otale s tim! gdi je broj? 

BIBEROVIĆ. 

»U filed vaše želje« — , . 

PRUDOVIĆ 

(Jače.) 

Broj, dovede! 

BIBEROVIĆ. 

»Šaljem vam« — 

PRUDOVIĆ. 

Sotono! — broj! — 

BIBEROVIĆ 

(čita nerazumljivo dalje.) 

PRUDOVIĆ. 

(sidi kao na iglah.) 

BIBEROVIĆ 

(uzklikne na jedanput.) 

»Broj 777.« 
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PRUDOVIĆ 

(padne kao mčrtav na stolicu .) 

BIBEROVIĆ 

(zlobno.') 

Nuto! Šad je zabadava dvanaest grošićah ubogim 
^ ao —j zaludu pobožan i priazan bio— 1 ni ja ga, isti¬ 
na, neimara, al ništa zatp — pn je htio silom da do¬ 
bije — na zdravlje! Biberović morat će mi opet pod 
krov—na zdravlje! 

PRUDOVIĆ 
(skoči na noge.) 

Tri $ta hiljadah djavolah! 777—, 

* f i % (simo t#mq tfrči.) 

' • BIBEROVIĆ 

(radastno za se.) 

Gle kako se jedi! Ala lepo kune! — 

PRUDOVIĆ. 1 

777! — Takov perljavi broj — bio sam dobroti- 
van — bio sam pobožan, bio sand priazan — 777 — 
da samo imadem mojih dvanaest grošićah opet u žepu 
— 777 — (Biberoviću.) Šta tii stojiš? Šta zijaš? šta će 
ta stolica ovdi? ; 

BIBEROVIĆ 
(razSiri ruke.) 

Sladjani ortače! v 

PRUDOVIĆ. 

Zar si poludio? Zar neviđiš koga imaš pred sobom? 

BIBEROVIĆ. i _ ; ; 

Pravo, vola za rogove, čoveka za reč — kako je 
ono bilo? — (ponaša ga) plemenita dušo Biberoviću. — 
Na polak Biberoviću — zlatni, sladjani Biberoviću — 
a šta, da bi sad zlatni, sladjaui Biberović broj 777 — 
imao? 

PRUDOVIĆ 
(osvčsti se.) 

Čoveče — priatelju — ti bi bio arigjed! i 
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BIBEROVIĆ. 

Da bi on sad jednakom merom merio! 

PRUDOVIĆ. 

To ti nemožeš, plemenita dušo — pram tebi sam 
ja — odperto priznajem — kukavica — ti si nad zlato, 
nad diamante — imadeš li zbilja broj 777? *— (raziiri 
ruke.) Prosti samo sada. 

BIBEROVIĆ 

* (ogšrti ga.) 

Ja ti praštam! i 

PRUDOVIĆ 
(rado st no .) 

O ti prostodušni čoveče! imadeš li dakle? 

BIBEROVIĆ. 

Imadem tvoje priateljstvo i tvoju ljubav. * ' * 

PRUDOViĆ. 

A broja neimaš? 1 ‘ ' ' - : 

BIBEROVIĆ. 

Šta je meni do broja, kad itnadem sćrće tvoje? 

(hoće da ga ogć/ li.) 

PRUDOVIĆ 

(izvan sebe.) / 

Nejdf mi ni blizu, ako nećeš, da te nezagušim? 

' BIBEROVIĆ ", ; ! 

(radostno za se.) 

Poljubio me je! 

prudović. 

Usudjuješ se sa mnom šalu zbijati — al stani — 4 
da se nezaboravim — primi listu u ruke — u koga 
je taj perljavi broj? 

' BIBEROVIĆ 

■' 1 ' 1 (pogledi u listu.) 

Grom i pakao! 

PRUDOVIĆ. 

U koga je? 
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BIBEROVIĆ. 

U Ružice! 

PRUDOVI^ 

( uzklikne.) 

Ružice? moje služkinje? 

BIBEROVIĆ. 

Vaše služkinje. 

PRUDOVIĆ. 

Onog glupog derišteta?— Stani! ja sam nešta ve¬ 
likoga naumio. — 

' BIBEROVIĆ 

{zlobno.') 

Broj od nje kupiti? 

PRUDOVIĆ. 

Cerna dušo — nisam li ja dobar kerštjanin? 

BIBEROVIĆ. 

Barem ste to već dosta često kazali. 

PRUDOVIĆ. 

Ja hoću — ja ĆU —— {čuje se lupa od crčpovah ). Sta je 
to opet? 

BIBEROVIĆ. 

Valja da je Ružica nešto polupala. 

PRUDOVIĆ. 

Onda ju neka djavđ — {osvčsti se) ah ona dobra 
dušica. 


PRIZOR PETNAESTI. 

Priašnji. Rulica. 

RUŽICA 

(plačuč iz kuće.) 

Ah gospodine bilježnice — ja nisam kriva. — 

PRUDOVIĆ ■ 1 ' ‘ 

. ( priazno.*) 

Nu šta ti je? 


Digitized by Goo< 


15 


RUŽICA. 

! Vaša šalica — mačka — ah ja nboga đevojka. — 

PRUDOVIĆ. 

Upokoji se milo stvorenje, i pomisli, da ništa ne- 
ima stalnoga na svetu, da ćemo se i mi jednom raz- 
pasti, kao i šalica moja. < 1 

RUŽICA. 

Drage volje ću ju platiti. — . 

PRUDOVIĆ.* ’ 

To ne to, mačka je kriva, moje detešce; ti nisi 
kriva, lepo moje golubče! {gladi joj lice.) Otari suzice. 
{Biberoviču) ajd na posao! 

BlBEROVlĆ 
{za se.) 

Aha, znadem već, koliko je urah udarilo; ii stani( 
i za gorom ima ljudih. {ide i ostane u vratih.) 

RUŽICA 

' {za se.) 

Hvala Bogu; danas je veoma milpstivan! 

PRUDOVIĆ. 

Ružice 1 

' J •' RUŽICA. ‘ ' • ; ‘ ’ 

Gospodine bilježnice! 

PRUDOVIĆ. 

Priznaješ li ti moju dobrotu? 

1 RUŽICA 

(hoće da -ga u ruku poljubi.) 

PRUDOVIĆ. 

Ne, tako ne — hodi na persa moja — 

RUŽICA 

(odstupi.) 

Sram vas bilo. 


Digitized by Lioogle 



PRUDOVIĆ. 

Vidiš, tako dobar sam vazda — to jest, bit ću 
vazda — tko bi se i mogo s tobom svacfjati? 

RUŽICA 
(za se.) 

Prije se je mog6 svaki dan. 

PRUDOVIĆ. 

Ti si tako dobra, tako lepa — o ja nisam slčp — 
i ako sam kadkada i ljut bio — to nije bilo za isti¬ 
nu — htio sam samo preveliku moju ljubav k .tebi 
da utišam. 

RUŽICA. 

Kako ? 


PRUDOVIĆ. 

Tako je* dete moje, vreme je došlo, otale s krin¬ 
kom! — Evo pred tobom ne gospodina — nego Iju- 
bovnika tvoga, koi će, ako ga uslišiš, tvoj nježni su¬ 
prug da bude — 

RUŽICA. 

Vi hoćete, da se šalite sa mnom, gospodine bi- 
lježniče? 

prudović. !•••-' . J 


Ja da se šalim — zar nevidiš, kako mi od muke znoj 
čelo probija—nevidiš li, kako se tresem, j kano tčr- 
ska na vodi dčrhtjem? 


RUŽICA 

(kima s glavopi.) , 

Ta vidim! vidim! 


BIBEROVIĆ 

(medjutim prikradne se lagano k prozoru gospoje Cifranovicke i 
bćrzo joj nekoliko rččih prilaptne.) 
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ŠESTNAESTI PRIZOR. 

Priainji, Cifranovićka. 

PRUDOV1Ć. 

Uveri se dakle o mojoj čistoj ljubavi, izusti, da 
me hoćeš, i ja ću ovaj čas s tobom k oltaru dastupimj 

RUŽICA. 

A šta će na to gospoja suseda kazati? 

prudović. * * ■ *' 5 

Ona tamo? Cifranovićka? Ja ju prezirem. Samo 
da ljubomorstvo u nevinih tvojih persih pobudim, re- 
ko sam joj nekoliko Ijubežljivih rečih. 

CIFRANOVIĆKA 
(za se.)' 

Šta je to? i > 

BIBEROVIĆ :i 

' > (isto tako.) 

Prekrasno! 

PRUDOVtĆ. 

Kako bi neotesano ođo lice, utištenje ono uništiti 
moglo, koje je takova devojka, kao što je Ružica, na # 
me učinilo? 

CIFRANOVIĆKA 
(lupi ga po ramenu.) 

Za istinu? 

PRUDOVIĆ. 

Grom i pakao! , 

RUŽICA. 

A jao! 

$IBER0\IĆ. 

Veselo! 

CIFRANOVIĆKA. 

Ta tu se Čuju čudnovate stvari, pa još k tomu pod 
vedrim nebpm! 1 

PRUDOVIĆ 
( okamenjen .) 

Kako to? 
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CIFRANOVlĆKA. 

Mene pred služkinjom poniziti! Svet će još misliti, 
da sam ja toga sedoglavoga grešnika uslišila — pred 
sudom ću vas tužiti za ovu pogerdu — čujete li? Cvi¬ 
lite pred svojom služkinjom na kolenih, koliko vam 
drago, al derhtjite, gospodine zapletice, pred mojom 
osvetom! ; ; , ; 

x (otide u kuću,) 

- BIBEROVIĆ 
( radoštna ,) 

O da krasna dana! 


SEDAMNAESTI PRIZOR. , 

Priainji bez Cifranovićke. 

PRUDOviĆ. 

Sedoglavi grešniče! — zapletice! evo vidiš li,‘ dete 
moje, kako je od ljubomorja pobesnila — nezna što 
govori — nu kakvomu odgovoru da se nadam od 
tebe? — „ ] 

RUŽIO A« 

Vi me dakle zbilja ljubite? 

I^RUDOVlĆ. 

Poludio bi od ljubavi! 

RUŽICA. 

Mene ubogu devojku? L .~ 

PRUDOVI'Ć. 

Ti si bogata. ?— 

BIBEROVIĆ. 

Te još kako bogata! —, od četvert sata. — ' 

• PRUDOVIĆ s / 

(potajno 1} iber ovi ću.) 

Jezik za zube! (njoj) bogata krepostmi — dražest- 
mi— priaznostmi. — 

RUŽICA 
(za sebe,) 

Ta zbilja mi se vidi, da je malo poludio; 
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PRUDOVIĆ. 

Bogata — i — i — o ti pravedni Bože — na po- 
sledku bit će prekasno — nesmažem rečih — ( malo 
da ju nemolu) Podji za me. Ružice, — jer ću inače u 
ribnjak skočiti. ~— 

BIBEROVIĆ. 

Nu, devojko, smiluj se nad njim! gospodin bi¬ 
lježnik zbilja misli — popusti Koji zvezde broji, 
padne u jamu. — 

PRUDOVIĆ. 

Eto čuješ li? 

BIBEROVIĆ. 

On vas ljubi čisto i bez koristoljubja. 

PRUDOVIĆ. 

Eto čuješ li ? 

BIBEROVIĆ. 

Da i niste tu kuću dobili. — 


RUŽICA. 

Ja? •— kuću? — 


PRUDOVIĆ. 

Lopove! 

BIBEROVIĆ 

{naglo.) 

Vaš broj je izišao, odmah će se bubnjem razgla^ti, 
nemojte na ipe zaboraviti. Želim da vam bude na 
zdravje! 

PRUDOVIĆ 
(za sebe.) 

Nazlobni gursuze! 

RUŽICA. 

Moj broj — o ja uboga, nesretna devojka! 


PRUDOVIĆ. 

BIBEROVIĆ. 


Šta je ? 


RUŽICA. 

Neimam ga više! 
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PRUDOVIĆ. 

N cimaš? 

RUŽICA 

(na pol plavuć .) 

Dala sam ga gospoji Cifranovićki a ime duga! 

PRUDOVIĆ. 

Do tri sta djavolah! 

B1BEROVIĆ. 

Pravo! veselo kume f (njoj) Ništa zato, moj će go¬ 
spodin vas i onako uzeti. — 

PRUDOVIĆ 

(Biberoviću.) 

Idi mi iz pred oČiuh! (Rn&ici.) Kako si mogla tako 
glupa biti, da si broj tvoj drugomu ustupila? <— Co- 
vek bi iz kože skočio — otale, na svoj posao. luda 
glavo! — Ne samo, što mi je šalicu polupala. 

RUŽICA. 

Ta kazali ste sami, da ništa neima stalnoga na 
svetu. — 

PRUDOVIĆ. 

E šta — odlazi u kuhinju! to će ti se već odbiti 
od platje! ' 

RUŽICA 

(otidje plačuć u kuću.) 

PRUDOVIĆ. 

Gluposti bez kraja i konca! A vi prokleti Mefisto- 
fele, da mi se odmah iz službe nosite. 

BIBEROViĆ* 

Tako? a komu imate zahvaliti, što još sada mo¬ 
žete pogrešku vašu popraviti, komu drugomu nego 
meni. — 

BIBEROVIĆ. 

Pravo imadete, ali — 
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OSAMNAESTI PRIZOR. 

PriaŠnji. Cifranovićka. 

CIFRANOVIĆKA 

(izidje pred kuću, ugleda biljelnika i hoće natrag da ide.') 
PRUDOVIĆ 

(potvrdi za njom i uhvati ju za ruku.) 

O sladjana jabuko — samo malo stani. 

CIFRANOVIĆKA. 

Idite k vašoj služkinji! 

PRUDOVIĆ. 

Poslušajte me samo — to je bila samo sleparia — 
ja nisam ništa kriv — ljubim vas većma nego ikad 
'prije — * 

CIFRANOVIĆKA. 

Ništa krivi? Vaše vlastite reči. — 

PRUDOVIĆ. 

Laži — same gole laži. Biberović je svemu tomu 
kriv 1 

BIBEROVIĆ. 

Ja? 

PRUDOVIĆ. 

On je učinio, što me je radi stričevića Ružičina 
ljubomorje obuzelo — htio sam samo, da se osvetim 
— ono dvoje da rastavim — i da vam to u kratko 
dokažem; idi Điberoviću i donesi kontrakt. — 

BIBEROVIĆ. 

Odmah I 

(otidje k svomu stolcu.) 
CIFRANOVIĆKA. 

Mogu li vam verovati? 

PRUDOVIĆ. 

Ja vam se zaklinjem — neka me slobodno — na 
što bi se najsigurnie zakleo? 
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BIBEROVIĆ. 

Evo kontrakta. — 


PRUDOVIĆ. 

Hoćete 1* podpisati — prekrasna gospoje? danas 
još moram vas svojom nazvati — (izvadi uru) na moje 
poštenje, Već je i skrajnje vreme! 

CIFRANOVIĆKA. 

Nagli čovčče! 

(ogčrle se) 

BIBEROVIĆ 
( birzo .) 

Čestitam — čestitam — izvolite podpisati. — Tko 
se mlad oženi, nikad se nepokaje. Kolika sreća, 
gospoje Cifranovićko — jednim udarcem muža i kuću 
uhvatiti. — 

PRUDOVIĆ 
(mahne mu rukom) 

Dobro, dobro. — ( Cifranovicki ) Ajde dakle, da 
podpišemo. — 

CIFRANOVIĆKA. 

Kuću — kakvu kuću? 


BIBEROVIĆ 
(joi bčrie) - 

Ružičin broj je izišo, sad će se bubnjem razglasiti, 
želim da vam bude na zdravje, nemojte na me za¬ 
boraviti. 

(čuje se bubanj , ljudi dolaze iz kucah s cedaljami u ruci.) 

' CIFRANOVIĆKA. 

Šta kažete? — Rože! je V istina? 

PRUDOVIĆ. 

Istina je, krasna moja — samo pojdite i podpi- 
šite. — 

CIFRANOVIĆKA. 

Onaj broj izišć? 

BIBEROVIĆ 
(potajno njoj) 

Znate 1* sad, odakle ta nagla promena? 
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CIFRANOVlĆKA. 

Ja umirem. 

(padne iznesvčstjena na stolicu, dčvojke njezine priskoči, i< odvedu 
1 ju u njezinu kuću , gdč se na stolicu svali.) 

PRUDOVlĆ. 

Šta je to? zar ga i vi neimate? , 

CIFRANOVlĆKA * 

(klima glavom nemoguća govoriti .) 

BIBEROVIĆ. 

O radosti bez kraja i konca! 

PRUDOVlĆ 
( Biberovicu *) 

Deržte tne —* ja umirem i 

(padne naproti Cifranovićki na stolicu.) 

BIBEROVIĆ. } 

Komu je suđjeno, utopit će se i u žlici vode. 


DEVETNAESTI PRIZOR. 

Bubnjar, za njim službenik gradski i sila Ijudih. Ruiic a dodje 
iz kuće. Dragutin medju ljudstvom. Priainji. 

SLUŽBENIK GRADSKI 4 

(stane na kamen .) 

Po zapovedi slavnoga gospodina gradjanskoga na¬ 
čelnika— ( skine leiir.) Dole sa šeširi bezobraznici 5 (s#i?po¬ 
skidaju leiire .) Daje se na znanje gradjanom ove varoši 
onaj sretni broj, koi je u velikoj loterii izišo, i kuću, 
koja se je izigravala, dobio, (čita u listi, koju mu je Bibe- 
rorović predao.) Izišo je pako broj 7 7 7 — a - iniade 
ga Ružica Dosadovićeva — da Bog da sreću — bub- 
njaj! 

(bubanj — obće uzbunjenje — čuje se amo tamo: djđvolski poso — 
a jao — falio sam i. t. d.) 

DRAGUTIN 
(raduje se.) 

6 * 
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»VI 

(sghrnu se k Ruiici.) 

Čestitamo! 

RUŽICA. 

(rta pol plačuc .) 

Žalibože što broj taj pri meni već nije —gospoja 
Cifranovićka je ona sretna* koja ga imade. — 


svi. 

Ah! 

SLUŽBENIK GRADSKI. 

Dakle — imade ga — .gospoja Cifranovićka. — Da 
Bog da sreću — bubnjaj! 

([Bubanj — svi se sgčrnu h Cifrano vichi •) 


Čestitamo! 


svi. 


CIFRANOVIĆKA. 


(slabim glasom.) 

I ja si zabranjujem svako čestitanje — jutros sto- 
pram — prodala sam — s tim brojem moju sreću — 


i to — 


Komu? 

DRAGUTIN 
(izadje na polje.) 

Vašemu najpokorniemu slugi. 


(padne na tle , i bude odvedena .) 

PRUDOVIĆ 
(viče za njom.) 


Tebi? 

Prokleta stvar! 
Eto ti ga. 

Ah! 


RUŽICA 

(padne mu u naručaj .) 


BIBEROVIĆ. 

PRUbOVlĆ, 


SVI. 
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SLUŽBENIK GRADSKI. 

Dakle — imađe — ga (pita okolo stojeće.) Kako se 
zove? (Nitko ga nepozna .) Onaj gospodin tamo u modroj 
haljini; da Bog da sreću, bubnjaj! 

(bubanj i čestitanje kao i prije.) 
RUŽICA. ’ 

Kolika sreća! — Dragutine! — ah! — radosti — 
nemogu govoriti. 

prudović.. 

Dakle gospodičić Dragutin? 

BIBEROVIĆ 
(za je.) 

Toga nemože za ženu uzeti. 

DRAGUTIN 
(Pr udovicu) 

Gospodine bilježnice, ufam se, da ćete mi Ružicu, 
zaručnicu moju, iz službe odpustiti, i kontrakt nam 
obskerbiti. 

PRUDOVIĆ 

(bčsno) 

Neka ide do — želim svima dobro jutro! 

(otidje u svoju kuću) 

DRAGUTIN 

(Bib'eroviču) 

Hoćete sad mojim pisarom da budete? 

BIBEROVIĆ 

(jidovito .) 

Kako došlo, tako prošlo. Više sreće nego pameti. 
Što s vragom dodje, s vragom i prodje. Priporuču- 
jem se! 

(otidje za svojini gospodinom) 

SLUŽBENIK GRADSKI 
(pribliii se uljudno) 

Vaše gospodstvo je izvolilo nešto o kontraktu go¬ 
voriti — čini mi se — kao da će se nova ova kuća 
svatbom posvetiti. 
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DRAGUTIN* 

Čitai prije tim bolje; bolje danas nego sutra! 

RUŽICA 

(sakrije lice svoje,") 

O Dragutine! 

SLUŽBENIK GRADSKI 
(službeničkim glasom,) 

Da Bog da sreću i blagoslov mladim zaručnikom. 
Živili! Živili! Živili! Bubnjaj! 

svi. 

Čestitamo! 

) ’ ‘' %' h * 

(Ziveia padne.) 
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OSOBE. 

MARICA, seljanka j 

DT?TiD i*^ • / različitih selah. 

PETAR, seljanm i 

JANKICA, P etrov sin, od 7 godinah. 


(Cin bha u Maričinom selu, nedaleko od grada.) 
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PĆRVI PRIZOR. 


(Poljska okolica. U dubljim scene ogradjena bašćica, na desno 
klupa od busena, na lčvo Maričina kuća.) 

PETAR 

( izidje , sav je u svečanoj opravi .) 

Nu — evo me sad pred nježnim domom, i to u 
najkrasniem mom odelu, — evo me pred domom one 
okrutnice, koja me je iz tihe moje kućarice u život 
opet uvela. U život, da, da! — jer onda se tek živi, 
kad nam ljubav u sčrcih plamtiti stane — a i modre 
oči Maričine daju mi sve, što samo zemlja ova lepoga 
imade. — Istina, nije baš ni pokojna moja Roleta po- 
slednja bila, nu lepota od Marice ta joj je manjkala; 

— a i mertva je već sirotica! — Bog joj dušu prosti 

— nu ni netreba da opet uskersne. — Baš ti je to 
nečuveno čudo, da Marica na sve udovce merzi; — ali 
neka! šta ću mu ja? takova joj je volja, a i odav¬ 
no sam već namislio, da joj zaćutim, da me je već 
Roleta u jarmu imala: pa ako se s početka i uzserdi, 
najposle će ipak ona izsmijana biti. Derana moga još 
videla nije, svagda sam ga pomnjivo pred njom sa- 
krivo, a nisam ga ni danas hotio sa mnom u grad da 
povedem, da mu nebi gdigod u trag ušla. — Ali gle! 
sunce već prilično peče, a ja sam mislio, da je još 
rano jutro; vreme bi bilo, da se krenemo, jer inače 
od svečanosti neće nam baš mnogo u dio pasti; — 
sad ću da je zovnem — (viče u kuću.) Marice! 
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DRUGI PRIZOR. 

Petar i Marica. 

MARICA. 

{u kuci.) 

Tko to budi prie sveta? 

PETAR 
9 {za sebe.) 

Obkladio bi se, da znade, tko je — {na glas.) Petar. 

MARICA 
(u kuci.) 

Ah, baš lepo! 

PETAR 
{ukoči se.) 

Hoću sad da dostojno pred nju stupim, u tolikom 
uresu me još vidila nije. 

MARICA 

(stupi iz kuće.) 

Evo — 

{stane začudjena.) 

PETAR 
{za sebe.) 

Aha — kolike su joj oči — {na glas.) Govori dalje. 

MARICA. 

Za čudo mi je, kako si ugladjen, u kakovih si 
krasnih haljinah. 

PETAR. 

Nisam li se lepo nakitio? 

MARICA 

{začudjena.) 

A zašto to ? 

PETAR. 

Pa Ti da to neznadeš? — Ja neznam, Marice, ka¬ 
kove si ti ćudi; — hoću danas u grad da idem, jer 
se tamo mnogo koješta vidi ti može. 
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MARICA* 

Pa si se zato tako strašno nakitio? 

PETAR. 

Svaki čini, koliko može. Ja idem u grad, da se, 
pokažem, a ti znaš da takoga nitko ni negleda, koi 
se od drugih osobito nerazlikuje. Veruj mi, Marice, 
tamo će mnogo sveta biti, bit će i mnogih lepše o- 
bučenih, tako da najposle ja ipak neću moći najlepši biti. 

MARICA 

(pipa mu haljinu .) 

Finiega sukna u gradu već biti neće, kako se kras¬ 
no ove boje svete; žuto, cerveno, belo, zeleno — ču¬ 
ješ li! od ovoga zelenoga mora da i kapica odliku¬ 
je krasno. 

PETAR. 

Imam kod kuće još jedan komadić. — 

, MARICA 

( zastidjena .) 

Ah ! nisam ja to zato rekla. 

PETAR. 

Molim te, Marice, — vidiš, tebi se dopada, a ti 
znadeš, da mi najvećma godi, kad tebe na koi način 
obradovati mogu — a da ti upravo kažem, znam da 
<&i to i sama već opazila, da ti zelena boja osobito 
dolikuje; jer kad krasni, rumeni obrazčići tvoji tako 
iz zelene kapice proviruju, svagda mi velika ona treš¬ 
nja, kad cveta, na um padne. 

MARICA. 

Mahni me se, mene je stid! — 

PETAR. 

Ostavi ti to varoškim gospojam; zaista, mila Ma¬ 
rice, tako te je viditi. 

MARICA 
( uzdiiuc .) 

Pošalji mi đaklem u ime božje to sukno! ali da¬ 
nas 1 — danas neću biti kod kuće. 
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PETAR. 

Da gdi ćeš biti? 

MARICA. 

Kako to* da pitaš? — U gradu — hoću i ja đa 
današnju svečanost vidim. 

PETAR 

($mije se.) 

Pa sama? 

MARICA. 

Još mi se nije nitko ponudio, koi bi me ođpratio. 

PETA^R. 

Gle jogunice! ta ja sam zato baš i došao. 

MARICA. 

Pitaj najprie, je li meni po Volji? — 

PETAR. 

Čuješ, nešali se! 

MARICA. 

Nu sbog sukna neka i to bude, — ja ću ići. 

PETAR. 

Čuj, Marice, ja bi još nešta. 

MARICA. 

Jedan poljubac? 

PETAR. i 

Ah! šta će mi sam poljubac. ( Gladi joj lice.) Ta mi 
se već dobro poznamo. 

MARICA. 

Pa? 

PETAR. 

Slušaj! draga Marice, ti znaš, da me jedina ti u- 
srećiti možeš, — ja sam već jučer to sve tako lepo 
izumio bio, i zaista već sgodniega vremena neće biti, 
—svečanost u-gradu nije se još započela, a i mi smo 
baš u svatovskom odelu; šta misliš, da mi sada našu 
srčću utemeljimo, da prie svega u cčrkvu pohitimo, i 
tamo se za vekovit savez venčamo;—pa kad to srčt- 4 
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no obavimo, požurit ćemo se zajedno u grad. — Ka¬ 
ko ćemo se tamo neizmerno veseliti! letit ćemo-po svih 
krajevih i radovati se, da nas svi gosti opaziti mogu ; 
— a u gradu ima mnogo velikih i dobrih ljudih, koji 
će reći, da im je milo, što smo tako sretni i veseli. 
A takova gospoda opazit će našu sreću na pervi mah. 
Zato bi, mislim, lepo-od nas bilo, da im za uzdarje 
za naš miran život radostna naša lica ukažemo. — 
Tako ti, Marice, ja mislim — sada govori ti. 

MARICA 
( zabunjena .) 

Ljubezni Pero I 

PETAR. 

Mi smo im to dužni, — oni su za nas već mnoga 
dobra učinili. Molim te, Marice, poslušaj me i primi 
mudro moje veće. 

MARICA 

(tiho.') 

Neka budel 

PETAR. 

Tako je pravo, — sad je i to obavljeno; i bolje 
je tako, do mala će svemu kraj biti. 

MARICA. 

Nu kaži mi, kad već budem u tvojih lancih, hoćeš 
Ii mi i onda veran biti? « 

PETAR. 

(smijuč se.) 

Dok lepšu koju gde nesretnem. 

MARICA. 

Ti! 

PETAR. 

Neboj se ti toga, jer da po svem svetu tražim, 
nebi ipak lepše naći mogao. 

MARICA. 

A nisi li ti prie mene drugu koju milovao? 

PETAR. 

Idi, nebudi tako pakostna; šta je tebe za Boga 
brig^, što je bilo prie, nego sam tebe poznavć? 
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MARICA. 

Ti znaš, kako ja o tom mislim * ja hoću svakako 
đa pčrva budem; a da ja o tebi šta kasnie saznadem, 
nebi ti, dok sam živa, oprostiti mogla. — Čovčka, koi 
je već zaljubljen bio, ili što više, — udovca — hu, 
koža mi se ježi — ta na pervi se pogled vidi, da je 
ona luda, koja se takovomu poveri. 

PETAR. 

(za sebe.) 

Nu stani! (na glas.) Ne, ne, ljubezna Marice, — da 
sam ja prie već jednu ljubio, to je takova istina,, ta¬ 
kova — čuj strašnu moju zakletvu, — kao i ta, da 
sam udovac! 


l 

MARICA 
(strese se.) 

Brr! 


PETAR. 

Šta ti je ? 

MARICA. 

Hu udovac! 

PETAR. 


Zar ni tk zakletva nije u bitju, sumnju tvoju raz- 
terati ? 

MARICA. 

Jeste, jeste sa svime, — lice ti je odveć pošteno 
i lepo, — takova u udovca neima. A šta se ljubavi 
tiče — nu smiri se samo — ja, ću se za čas opet po¬ 
vratiti, idem samo u kuću, da se preobučeni, al da 
mi se neusudiš za mnom poći. Hvala Bogu, još ti to 
zabraniti mogu , da u nutra neideš, ako ti ja nedo- 
puštjam; al zato te i lepi dar čeka, moći ćeš me se 
danas u zelenoj kapici nagledati. 

(udari ga na rame , i odtčrči u kuću,) 


TRETJl PRIZOR. 

PETAR 

(gleda jedan čas za njom.) 

Kako će ju krasno resiti zelena kapica, ta već ju 
skoro preda mnom vidim. O! budi mi samo ljubezna 
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moja ženka, i vidit ćeš kakve ćemo sretne dane za¬ 
jedno sprovoditi. Ali samo sbog toga udovca! nije li 
fo smeha vredno?— A inače je tako dobra, tako bla¬ 
ga! — Na, kako će se ona kerstiti i čuditi, kad ju 
posle pira onaj Jankica majkom stane zvati! Ja sam 
ga morao kod kuće zatvoriti; povesti ga sa mnom u 
grad nisam smio; i onako će se posle dosta serditi 
— ali će onda kasno biti, — ah! ipak bi volio, da 
ga je već vidila. Neznam, šta ću, ni kako ću, — ta 
ona mora, te mora moja biti, pa da mi baš još pet- 
naestero dece kod kuće plače. — Meni se čini, čim 
nas više pri tčrpezi bude, da će mi i mati tim milia 
biti. — Nu, ta se lepo zateže! mislio bi čovek da se 
samo varošanke kititi znadu; ali jest! ta se cura sbog 
mene toliko cifra, kao i svaka, koja varoškoga kojeg 
kicoša za dragog imade. — Ah, da mi je sada samo 
zaviriti, kako Marica pred ogledalom stoji! ( obilazi oko 
huče.) Prokleta vrata, što su zatvorena, — tako mi je 
neobično pri duši. Još je neima, to je već odviše — 
istina je, meni se čini, da mi je zabranila, u kuću u- 
nići — ali kako mu drago, ja. toga duže snositi ne- 
mogu, ja ju viditi moram, kako si zelenu kapicu pred 
ogledalom na glavu meće. 

(penje se prćko plota.) 


ČETVfcRTI PRIZOR. 

JANKICA 

(dobro obučen , ogleda se, i tare se po čelu.) 

Hu, Bože dragi, to će reći terčati! Ali sam zato 
i dotero do drugoga sela, što se ni zlatom naplatiti 
nemože! Ah, gle klupe, ovde ću da se odmorim. 
(sčdne na klupu) Otac me je zatvorio, i misli, da ja sada 
mirno kod kuće u zapećku sedim, —jest, sutra! ima 
još, hvala Bogu, i prozorah na kući — meni se je 
doma dosadilo, pa sam, hop! na prozor napolje. Ali 
i jest, mene danas, baš danas zatvoriti u kuću, nije li 
to grehota? ta to bi moralo i najmirnie jagnje razja¬ 
riti. — On hoće da grad vidi, pa misli, da sara ja 
još premal, i da nije za mene, znati, kako se tamo 
živi, — Bože moj, ta nisam ni ja baš od kamena! — 
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Eto onomad mi donese jedan varošanin nekakvih ša¬ 
renih papirićah, parni reče »na ti sinko, to je tvojeg 
kako su krasno već na papiru obučeni, da kakovi 
moraju još oni biti, koji živu! Ne, oče, ne, to ti ja 
oprostiti nemogu, ja te ljubim, ti znaš, i baš iskreno 
te ljubim, ali. Boga mi, volio bi, da nisam ni živ, — kad 
me još neprestano kao dete smatra! — puštane) Hajde, 
vreme je da se krenem, grad bo je dosta još daleko. 
Znam, da će biti batinah, ali ništa zato, bar ću 
se nagledati čuda, pa to ću ipak voliti, nego ba¬ 
tine! hajde daklem, samo junački napervo; otac mi 
je i onako kazo, da danas nijedan momak neće kod 
kuće ostati. Zato neka bude kako mu drago, ja sam 
moju dužnost učinio! 

{Ide. — Kako blile k Maričinoj kući dodje, ugleda Petra, koi 
baš hoće da se opet prčko plota vrati. Uplaše se obadvoje, i stanu . 

Jankica pred , a Petar za plotom .) 


PETI PRIZOR. 

Petar, Jankica, i Marica (u kući). 

{PosU male pauze skine Jankica lagano Šešir s glave.) 
Dobro jutro, tata! 

PETAR. 

Prokleti sine, kako izidje iz zatvorene kuće? 

JANKICA. 

Iz zatvorene? - 

PETAR. 

Ta nisam li ja sam sobu zaključć? 

JANKICA. 

Je, sobu, ali sam ja na prozor izišd. 

PETAR 

(predje prčko plota.) 

Stani lopove, to će ti presesti, — raduj se samo 
batinama, {uhvati ga.) 
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JANKICA 
(odtbrgne se.) 

Ostavi me, tata, jer ćemo kasno u grad doći, td 
imat ćeš i posle kad da me izbiješ. 

MARICA 

(u kuč i.) 

Petre! 

PETAR 
(za $e.) 

Težko meni! (A Jankici btrzo.) Ja ću ti oprostiti, 
ali čuj me, taki da se seliš, ovaj čas, jer bi sp može 
biti drugomu čemu domislio, 

JANKICA 
(is kreno.) 

Ne, ne, tata, ja neidem,'— ja ću ovdi ostati. 

PETAR. 

Nećeš da ideš? 

JANKICA. 

Neću, tata, — ja ću ostati s tobom, i onako me 
bez tebe nebi ništa veselilo bilo; — to je baš dobro, 
da smo se tako sastali, a još je bolje, što mi opraštjaš. 

PETAR. 

Ja ti neopraštjam. 

MARICA 
(u huči.) 

Petre! 

PETAR 

(uplašen.) 

To će reći — ja ti opraštjam, ali samo, ako otidješ, 
i to ovaj čas. 

JANKICA 

(viče.) 

Ah! tata, ti me nemaš rad! 

PETAR 

(zatvori mu usta.) 

Ih! deri se ti do sto — (za se) to je sada lepa ko- 
media! (poljubi ga) Ne, sinko, ja te zaista rad imadem 

7 
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— (tare se po ćelu — za se .) Već me mertvi znoj obuzi¬ 
ma. (na glas ) Čuj, Jankica, ti se dobro znaš penjati, 
idi, donesi mi s onoga derveta jednu krušku. 

JANKICA 

(odterči za kulise .) 

PETAR 

(hoće opet bčrzo prčko plota da predje, nit medjutim dodje J a n~ 
kiča s kruškom, Fetar se opet povrati.') 

JANKICA. t 

Evo f , tata, baš mi je sama od sebe u ruku pala. 

\ 

PETAR 

(zabunjen.) 

Dobro, dragi Jankica, dobro! — idi medjutim — 
(zagrize u krušku i baci ju) to' je baš jako dobra kruška 

— ja sam kod kuće moj rubac zaboravio, idi mi ga 
donesi . • 

JANKICA. 

Šta, rubac? 

PETAR. 

Ili ma Šta. — Evo ti ključevi. ( dade mu ključeve.) 
JANKICA. 

Koju maramu, — onu s šarenimi krajevi? 

PETAR. 

Onu, onu! 

JANKICA 

(izvuče ju iz lepa.) 

Evo ti je, ja sam je poneo. 

PETAR 
(za se.) 

Sad mi već pomoći neima! (na glas , u najvećoj Ijutosti ) 
poslednji ti put kažem, odlazi od mene! 

JANKICA 

(prilšpi se uz njega.) 

Ja neiđem. 

MARICA 

(u kući — jako glasno.) 

Petre! 
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JANKICA. 

Netko zove. 

PETAR 

(na polak tiho i bčrzo.) 

Jezik za zube. Sad čuj poslednju moju reč, i ako 
me neuzhteš poslušati, odterat ću te ovaj ćas od sebe. 
Kad se tako zlo vladaš, nesmiješ me zato nipošto ocem 
tvojim nazivati, makar te tko zapita: ja ću kazat da 
si mi samo kumče , — čuješ li, da mi miran i poslu- 
- šan budeš! 

(otisne ga od sebe .) 


ŠESTI PRIZOR. 

Petar , Ja n kiča i Marica. 


PETAR 

(stoji na jednoj strani , vas zabunjen , i tčrga se za haljine.) 
JANKICA 

(na drugoj strani, dirii maramu pred očima , i place na glas.) 
MARICA 

(dodje svečano obučena iz huče. K Petru.) 

Ja bi do sutra mogla vikati! 


PETAR. 

Da, Marice, — hajde sada da se požurimo. 

MARICA 

(stane pred njega.) 

Ta pogledaj me barem, — nu, kako ti se dopa¬ 
dam danas? 

JANKICA 

(plače.) 

PETAR 
(za se.) 

Nesretno to derište . još će mi u najlepše vreme 
s prokletim tim jaukanjem sve pokvariti. 

MARICA 

(opazi zabunu njegovu .) 

A šta ti je Petre? 

J 1 * 
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PETAR. 

Ništa, ništa, — hajde samo, da podjemo. — Molim 
te, Marice, hajde bčrzo. 

(hoće da ju odvuče.) 

JANKICA 

(zaplače se iz svega gčrla .) x 


MARICA 
(ogleda se.) 

Šta je to, — kakav je to vrisak? 

PETAR 

(pršti sa strane Jankici .) 

Vrisak? 

MARICA 

(opazi Jankicu.) 

Gledaj Petre, da lepoga deteta ! A šta ti je, hrano ? 

PETAR 
(za se.) 

Sad sam prošđ! 

MARICA 
~(J ankici,) 

A tko ti je. Boga ti, šta učinio? 


JANKICA 
(otidje od nje.) 

Molim te lepo, ostavi me, — šta je tebi do moje 
nevolje? 

MARICA. 

To mi se đele dopada. 

PETAR 
(za se.) 

Da bi Bog dao! (na glas.) vreme je već, Marice, 
hajde, hoćeš li? 

MARICA 

(Petru.) 

Boga ti, čije je to dete s tim vatrenim pogledom? 

PETAR. 

A, to je moje kumče, Jankica. 
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JANKICA 
(joi jače plače.) 

Jao meni! — jao! 

MARICA. 

A šta ti je, mali moj ? 

JANKICA. 

Kako me možeš pitati? Ta zar nečuješ, kako me 
kumčetom imenuje. 

MARICA. 

A da tko si? 

JANKICA. 

Ta vidiš, da nesmiem kazati, da mi je otac. 

PETAR 
(, razljutjen.) 

Trista djavolah! nu raduj se, gursuze! 

MARICA 
( začudjena .) 

Njegov sin? — je li to moguće? 

JANKICA 

(Marici.) 

Meni se čini, da mi najposle ni ti neveruješ. 

MARICA. 

Njegov sin! sin/ —to je strahota. (A Petru.) Odmah 
mi idi izpred očiuh. 

JANKICA 
(hoće h otcu.) 

MARICA 

(zaustavi Jankicu.) 

Ti ostani, s tobom imam još razgovora, — (Petru) 
Samo ti, ti vuci mi se izpred očiuh; osvetit ću ti se 
ja za tu prevaru — sad odlazi, pa da nikada više 
nedodješ. 

PETAR. 

Ali čuj me, Marice! 
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MARICA. 

Ja neću, da te čujem. 

JANKICA. 

Idi samo tata! i ja ću taki doći. 

PETAR. 

Da te ubavestim — 

MARICA. 

Ja neću nikakve ubavesti. Odlazi, — to ti je po- 
slednja reč, koju od mene čuješ. 

PETAR 

( i tvrdoglavo.') 

Ja neidem! 

MARICA. 

Sta ? hoćeš da se protiviš? ( stane pred njega ) ja ti 
zapovedam, ■— odmah da me ostaviš. 

PETAR 

(uplaši se — podje prama Maričinoj kući.) 

MARICA 

(oštro.) 

Nipošto onamo — — mimo — pored kuće. 

PETAR 

(nakloni se, i otidje berzo. 

JANKICA 
(za se.) 

Tata je ipak poslušnii, nego ja. 


SEDMI PRIZOR. 

s (.ftfarica i Jankic a.) 


MARICA 

(povuče Jankicu k sebi.) 

Sad, sladki Jankica, hodi k meni, i govori, —još 
nemogu k sebi da dojdem, — ded mi pripovedaj 
sve, sve. 
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JANKICA. 

E, ali reci mi, šta ćeš, da ti pripovedam? 

MARICA. 

Kaži mi, kako se je to sve dogodilo? 

JANKICA. 

Ali šta? 

MARICA. 

Je li on tvoj otac? 

JANKICA. 

Jest! ali ti nesmijem kazati. 


MARICA 
(za se.) 

U ! da mi ga je sad ovdi. {na glas ) A gdi ti je mati? 

JANKICA. 

Ona je u grobu! 

MARICA 
( bčrzo .) 

To je dobro! — ili, bolje da reknem, to je sve¬ 
jedno! — A neznaš li ti, ima li u tvoga oca još više 
dece ? 

JANKICA. 

Ja sam njegov sin! — a deteta neima nijednoga. 

MARICA. 

A koja mu je bila žena? 

JANKICA. 

Sudčeva Koleta. 

MARICa. 

To nije moguće, ta ona je razroka bila? 


JANKICA. 

Zato je ona ipak moja mati bila. 


MARICA 
{za s e.) 

Hm, tu zaista nije ni ljubio. 
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JANKICA. 

A šta ti pitaš toliko za moju mater? 

MARICA. 

Baš me toliko nije ni briga za nju. — A jesi li ti 
kadgod čuo od njega, da je on devojku jednu oblju¬ 
bio ? 

JAISKICA. 

Baš onomad u nedelju došo je veselii nego na- 
vadno doma, pak kad me ugleda, poljubi me i zagerli: — 
»Nećemo više sami živiti!« povika »čuješ sinko, do¬ 
bit ćeš majku, i to kakovu! nu vidit ćeš ju do mala; 
ja upravo ni nezaslužujem, da za me podje, — ona 
je tako ljubezna, tako lepa!« — Od toga se doba ni¬ 
smo više o tome razgovarali, to ti je sve, što znadem, 
ja je ni nepoznajem; ali samo da Bog da, da tata 
dzpuni, što je obećao! — S Bogom sada, — ja mo¬ 
ram dole.« — 

(hoće da podje.) 

MARICA 

(zaustavi ga.) 

A zar bi ti želio majku imati ? 

JANKICA. 

Da ti upravo kažem, to baš nebi sgorjega bilo — 
to ti je čudna stvar, taj usamljeni život. Ah, majka 
bi mi baš dobro došla. 

MARICA 
(zagtrli ga.) 

Ti nisi kriv, što ti je otac tako opak, hodi, dušo, 
da te poljubim! — Sad idi, terči k ocu, i reci mu, 
da je odluka moja čversta / — Neka me poštedi svo¬ 
jim cviljenjem i jaukanjem, — jer će mu svi trudi 
zaludu biti; šta sam odlučila, pri tom i ostajem! 

JANKICA. 

Nu, dobro, dobro! ja ću mu sve to kazati; — 
Ali znaš li šta ? — ti mi se dopadaš, i baš jako ! Ti 
bi me mogla u našem selu pohoditi, pa bi onda i 'ja 
opet k tebi u pohode došć ! 

(odUrči.) 
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OSMI PRIZOR. 

MARICA 

(j gleda za njim.) 

Da lepoga, krasnoga deteta! ta živiega i pametnie- 
ga neima u svoj okolici, — ali ipak, dete je dete, — 
ne, ne, nije moguće, — ja neću nipošto udovca, to 
sam se zakleta, ta morala bi se pred susedi stiditi, 
aVidiš oholice, ipak je za udovca pošla!« — Neću 
nipoUo / — istina je, dete, — ja ga skorom volim ne¬ 
go Petra, — to baš ne — ali nije vredan. — Kako 
sam ga milovala, ta iskrenie koga ljubiti nije moguće! 
(ogleda se) Baš mi je milo, da ga natrag neima! Danas 
mi se neće ni u varoš više, — neznam šta mi je, ta¬ 
ko sam bolestna; idem opet u nutra, u kuću. ( ide la¬ 
gano prama kući, i obazire se višeputih) Petra još jednako 
neima! (uzdiše) Hvala Bogu! (kako do vratah dodje, izidje Pe¬ 
tar pred nju , i baci se na kolćna.) 


DEVETI PRIZOR. 

Marica i Petar . 

PETAR. 

Oprosti I 

MARICA 

(hoće da otidje.) 

PETAR 

(zaustavi ju.) 

Marice! 

MARICA 

(s&rdito.) 

Ostavi me 1 

PETAR. 

Ah, Marice, neosudjuj me tako nemilo! 

MARICA. 

Ustani! 

PETAR. 

Neću prie, dok neizrekneš život ili smert. 
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Ustani! 


MARICA 

( ’zapovedajue .) 

PETAR. 


Ja sam poslušan, — ti zapovedaš, draga Marice! 

MARICA 

(tiho.) 

Sad odlazi! 

PETAR. 

Marice, — ja to nemogu. 

MARICA 

(i ogleda sq — posmčšno.) 

A gdi je Jankica ? 

PETAR. 

Tamo je na livadi. 

(gleda ju. — pauza .) 

MARICA 

gleda ga takodjer ukočeno.) 


Nu? 


PETAR. 


Molim te, pogledaj me priaznie, — ta ti znaš kad 
ti je volja, tako lepo i priazno gledati. 


MARICA. 

% 

A šta ti mariš, što je lepo, što li je ružno. Ta ti 
si i s razrokom sudčevom Koletom mogo tako labko 
na venčanje ići. 

PETAR. 

S Koletom ! — ja sam onu uzeti morćj ali mi se 
na svetu nijedna ne dopada, kao što ti! 


MARICA. 

Ako će I — težko je ipak znati, je li koja lepa 
kad se tebi dopada! , 

PETAR. 

A i razroka je bila samo na jedno oko, drugo joj 
je verlo lepo bilo. 
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MARICA. 

A1 ja nisam ni na jedno, zato i nisam za tebe,— 
i sada idi, kud ti je drago. 

PETAR. 

Ta zar bas nevidiš, kako se kajem, — ja znam, 
da nije pravo, što mi je Jankica sin, ali mi samo za 
sada oprosti, ljubezna Marice; samo za sada, jer ću 
inače otići na vojsku, pa onda — s Bogom na veke 1 

(p a u z a .) 

MARICA 

(igra se s keceljom .) 

PETAR. 

Pomisli samo, da sam te ja prie uzeo bio, i da 
sam, što da Bog sačuva, — umro prie tebe, pak da 
te posle nijedan više nebi hotio, kako bi ti bilo? — 
vidiš, tako je upravo sada meni. 

(pauza .) 

MARICA 

(igra se još jednako i) 

PETAR 

(pončšto sšrdito .) 

Ja ti kažem, Marice! prestani me mučiti. 

MARICA. 

Ti si udovac? — 

PETAR. 

Pa šta zato? Zar su udovci najgori ljudi? 

MARICA 
(na kratko.) 

Ja neću za udovca! 

PETAR 

( b&rzo .) 

Tako! a zašto ne? 

MARICA 
(smije se.) 

Zašto?! 
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PETAR 

( [razljutjeno .) 

DA, zašto ne! nemarim, hoću da ti kažem, ja je¬ 
sam udovac, a i Jankica je moj, — ali koja me zato, 
što sam udovac, prezire i neće, ta baš mora, da je — 
luda! 

MARICA 

( ’uvridjeno ,) 

Ti l 

PETAR 
(sve ieitje .) 

Pusti me samo dđ. govorim, sad sam u vatri, — 
sad je i onako bilo pa i prošlo, — ja sam te, istina, 
iskreno ljubio, ali odsada ti neću više stati na prag. 
Nije li to skrajnja pakost, prezirati udovca, i nehteti 
za njega poći? — A šta bi, zar da se on po smerti 
pćrve žene obćsi , zato što ga druga neće da uzme? — 
Koi se sbog žene ubie, taj je, s oproštenjem, sam 
budala; — a moja Koleta, nije ona ni škiljila, nije, 
s nijednim okom. 

MARICA 
(virio glasno,') 

To je laž! 

PETAR. 

Molim te, negovori mi ništa o Koleti, koju sam ja 
iz ljubavi za ženicu uzeo; svaki kaže, da je ona lepa 
bila, — i lepša, nego ti. — 


MARICA 
(za je,) 

To u ljutosti govori. 

PETAR 

(malo urfiirenie .) 

Još samo tvoju odluku očekivam. — Ostaješ li 
jednako tverdoglava — i baš me nećeš za muža? 

MARICA. 

Jesi li gotov? 
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PETAR. 

Jesam! —' 

MARICA 
(virio ljuti to.) 

Daklem odlazi. 

PETAR 

• (i isto tako.) 

Dobro, ja idem. (ide — vrati se opet.) Nu, za sad ću 
ti još oprostiti, ako se opametiš i mirnia budeš. 

MARICA 
(ljut ito . ) 

Idi, — mene već u ovom životu viditi nećeš. — 
Još nisam nikoga tako merzila, kao što tebe. 

PETAR. 

Daklem baš za navek da se razstanemo? 

MARICA. 

Nećeš ti mene nikada kao ženu u tvojoj kući viditi. 

PETAR. 

Ostaj daklem s Bogom — ja idem bez »zlobe. 

MARICA 

(muči.) 

PETAR 

(stupi prčd nju.) 

Daklem za navek? 

MARICA. 

Za navek! 

PETAR * 

> ( uzdišuć.) 

Za navek! 

(odilazi lagano.) 

MARICA 

(za mali se čas kradom obazre , — za se.) 

Ozbilja odlazi! — ipak sam odveć nemilos&rdna 
bila; — ah, nije tako lahko pregoreti muža; — (sve 
taje) sve dalje ide! — on se je razserdio —* ah, osetjam, 
kako mi je težko u p&rsih. 

PETAR 

(koi se takodjer jednako ogleda , stane u dubIjini teatra .) 
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MARICA 

(radostno.) 

Ha! stao je. — 

(ni s mčsta se nekretje.) 

PETAR 
(za se.) 

Al ipak je dobra duša, neprestano viri za mnom 
(za čas) nije pravo, što ju toliko mučim. 

MARICA 
(za se.) 

Ne bi mučno bilo, umiriti ga, nu baš neću da se 
ponizim, — zar da ja perva budem? 

PETAR. 

(škilji jednako za njom - po pauzi.) 

Sada se odveć mudro derži, čini mi se, da će se 
promisliti.Trebalo bi, da ju ja za oproštenje molim, 
to je već tako navadno — nu neka bude. (ide nekoliko 
koračajah naprčd) ali baš ne, volim ipak stojati, jer bi 
mi opet mogla kazati, da me neće! 

MARICA 
(za se.) 

Neću perva progovoriti, makar se nikada neudala. 

PETAR. 

(za se.) 

Neću se pćrvi s mesta krenuti, pa ma ja do sud¬ 
njega dana ovdi stajo. * 

(stoje opet ukočeni. Marica naprčd , a Petar u dubljini scene.) 


DESETI PRIZOR. 

Petar , Marica i Jankica. 

JANKICA 

(bez da druge vidi, za se.) 

»Idem u vert, i dovest ću ti Maricu kao majku 
napolje« reče mi tata; cU,JBože dragi, to bi ja mogd 
dp sutra čekati, a dotle bi i svetkovina bez traga 
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otišla. To neka podnosi, komu je drago, — ja đužje 
nemogu, ja ih već od po sata zaludu izgledam. — 
(opazi ih.) A šta je to? ovdi stoji tata, a ovdi opet 
moja mati. koju mi je obećao. Pa kako tu stoje, ne- 
miču se, baš kao da su prikovani, (glsda ih, i smšši se) 
Već vidim , ako tu ja nepomognem, nećeju se ni do 
godine S mesta krenuti! (ide k Petru, pa zatim k Marici, 
i dovede ih na srdd scene.) Mati Mare ! — Oče! — hodite 
, — još bliže, (kad se tako već pribliie , da ih ohodvoje 
uhvatiti moie, primi ih za ruke , i sloii ih.) Još malo bliže! — 
(za se) kako se tata podmuklo smije! 

PETAR I MARICA 

(pogleda jedan drugoga, i zagčrle se.) 

JANKICA 

(za se.) 

Tako! — sad su se, čini mi se, prilično već sa¬ 
stali! (na glas.) Nu, je li Jankica to dobro učinio? 

PETAR. 

Hodi ovamo, lupežu mali, — da te poljubim (po - 
ljubi ga, zatim za sebe) poginuo bi za njega! tako ga mi¬ 
lujem. 

MARICA. 

Hodi i k meni, Jankica! — tako! (z agćrli ga.) Daj, 
da te poljubim kao miloga, Ijubeznoga moga sina! 

JANKICA 

(pruii joj ruku.) 

Nu, mati Mare, da znaš daklem, da se strašno ra¬ 
dujem, što si mi majka postala. 

PETAR 

(pruii Marici ruku.) 

Mati Mare! 

MARICA 

(sakrie lice u kecelju.) 

PETAR 

(uzme ju za glavu.) 

Sad netreba više da se stidiš. 
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, MARICA. 

Nu, ta Čest baš nije tolika; pa da se, kad mati 
postanem, ni ne žalostim više; pa da minebude ni 
stidit se dopušteno. 

PETAR. 

Mati Mare, jesi P sada zadovoljna? 

MARICA. 

Jesam, jedno mi se samo nedopada. 

PETAR. 

A šta to? kaži, valjada će i tomu još pomoći biti. 

MARICA. 

Sto mi uvek u mesto Marice — rinati Mare govo¬ 
riš; Marica je ipak lepše — nu valjda me razumieš? 

PETAR. 

Kako ti je volja, draga Marice! 

• MARICA. 

A, tako je lepo! 

PETAR 

(da joj jednu ruku, a s drugom vodi Jankicu .) 

Sad upravo na venčanje, pa posle u grad, da što 
i od svečanosti vidimo. 

JANKICA 

(bčrzo se odUrgne od otca .) 

A, toga neće biti! to ja nedopuštjam! (Marici) Mo¬ 
lim te, mati — ( domisli se) molim te, Marice, nemoj 
privoliti; i onako ćemo odveć malo od svega viditi, 
(šaljivo) a šta se neprestano još prenavlja! iza se.) mo* 
ram ju malo na stranu uzeti — (uzme Petra s livom a Ma¬ 
ricu s desnom rukom.) Ti, tata ovamo, — a ti Marice, ova¬ 
mo — to mi već morate na volju učiniti; zar vam je 
tako mučno, jedan ili dva sata pričekati?— A posle, 
kad se iz grada vratimo, nemariin , poći ću možebiti 
i sam s vami na venčanje; — ali sad, sad morate u 
grad, kao što je moja volja, — čini mi se, tata’, da 
sam to kervavo zaslužio! — 

(vuče ih za sobom, oni se smiju i idu Š njime.) 

(Zavesa padne.) 
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